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FOREWORD

The Manual for the Application.of the TIR Convernition has been prepared by

CEPAL as a contribution to the process which began with the Meeting of Ministers
of Public Works and Transport of the Southern Cone countries, held for the purpose
of securing the application of the 1975 TIR Convention in their cqmtries.; The
present text is of a provisional character, and it is expected that an ._improved
version will incorporate any comments and suggestioris that may be formulated either
by the institutions that have col;l.abbrated in its pzéparation or by the users
themselves, | |

The manual constitutes a compiiation of the provisions of the Convention to
which have been added the relevant explanatory notes, the whole being presented in
an order designed to show separately the procedures prior to application, those
relating to the application proper, the routine to be followed for each transport
operation and the aspects connected with the general administration of the
Convention, It is hcped that this presanfation will help to make the Conventiomn
more clearly understood, and that it may also be of use to comntries for the
purposes of their internal regulations, as well as for the instruction of the
customs and transport perscnnel responsible for everyday operations.

CEPAL wishes to stress the invaluable collaboration received from the
International Road Transport Union (IR, par‘clcularly with regard to all the
material fumished; Spemal mention must also be made of the co—-operat:.on extended
by the United Nations Economic Commission for Europe (ECE), by the Spanish
Asociacién de Transporte Intermacional por Carretera ( ASTIC), by the Association
Frangaise des Transporteurs Routiers Internationaux (AFTRI), and by the @ntral
Customs authorities of Sﬁain and Trance and the Customs offices of Geneva and
the Port of Hamburg. |

Note: Much of this manual has been taken from articles of the TIR Cenvetion and
from its explanatory annexes, whose source is cited in parentheses at the
end of the corresponding paragr'aph -e.g., (ART.52.1} or (Explanatory note
for ART.6 in annex 7).
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Chapter 1
" PROCEDURES PRIOR TO APPLICATION OF THE TIR CONVENTION

Uhder thls head are included all those procedures which have to be cermed
out before the TIR Cenvention is appl:l.ed.

These procedures are of a legal nature, and consist of contracts, conventions
or agreements between the partles to the TIR Convent:.on. _

They must be ‘carried out once only, save in very exceptional cJ.rcmotarces, A

as, for instance, if a new TIR Convention were adopted, etc,
I. THE GOVERNMENT

The government of any country des:.mng to become a party to the TIR Convention
shall caryy out the procedures ln.sted below

A. ACCESSION TO THE TIR CONVENTION

Under the C'on'vention all mewber States of ‘the United Nations or members of
any of the spec:Lal:Lzed agenc:.es or of the Internat:.mal ‘Atemic Energy Agency or
partles to the Statute of the Intematlonal Court of Justlce may become Contractlng
Parties to the TIR Convention:

- by s:Lgn:Lng it w:l.thout reservation of ratification, acceptance or apDroval'

or .

- by depositing an instrument ‘of ratification, acceptenee or approval after

signing it subject to ratification, acceptance or appfoval; or

- by depositing an instrument of accession (ART.52,.1).

Customs or economic unions may, together with all their member States that are
Contracting Parties to the Convention, also become Contracting Parties to it.,
However, these unions shall not have the right to vote {ART,52.3).

The period during which the Convention was cpen for signature by States
expired on 31 December 1976, so that today ':l'_'t is pessib_le to become a party to the
Convention only by accession. To that end, any country so desiring shall execute
the legal procedures for acceptance of the Ccnvention as national law and then

/deposit the



deposit the instrument of accession with the Secretary-General of the United Nations
(ART.52), The annex 1 of the presént manual, a model is given for a message from
the Executive to the Legislature to 1n:|.t1a1:e the legal formalities for accession.

iny State may9 at the time of acced:mg to the Conventlon, declare that it
does not consider itself bound to accept the intervention of the arbitration
tribwnal. Other Contracting Parties shall not be bound to accept the said
arbitration tribunal in respect of any Contractlnfr Party which has entered such a
reservation (ART.58,1). '

Ay Contractmg Party having entered a reservation as provided for in the
preceding paragraph, may at any time withdraw such reservation by notifying the
Secretary-CGeneral of the United Nations (ART, 58. 2),

Apart from the reservaticns pr'ovlded for in the last paragraph but one, no
reservation to the Convention shall be permitted (APT.58.2),

B. CUSTOMS AUTHORITIES

The government shall delegate to the central Customs authority the task of
. dealing with the Customs aspects of the TIR System., To that end, it shall
facilitate acquaintance with the Cenvention as well as its application and routine
operatimse ind, lastly, it shall delegate to the said authority the necessary
powers to act in its name, |

C. AUTHORITIES CONCERNED WITH TECHNICAL INSPECTION OF VEHICLES

The government shall nominate a central authority to be responsible for the
inspection and approval of vehicles, trailers, semi-trailers and containeys for
use in transport under the TIR procedurs, It shall facilitate acguaintance with the
Convention, as well as its practical application in connexien with everything
concerning inspection, and, lastly, shall delegate the necessary powers for the
issue of the required certifications by the authority appointed, The tasks of
inspection, approval and certification are normally entrusted to commissions that
include a representative of the national guaranteeing association and that operate
inder the direction of the Customs Administrator and with the participation of an
engineer or technician from an appropriate State service,
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IT. CONSTITUTION OF A NATIONAL GUARANTEEING .ASSOCIATION :
BY CARRIERS

The term "guaranteeing assoclation" shall meen an associét;ion approved by the
Customs authorities of a Contracting Party to act as surety for persons using the
TIR procedure (ART.1.1).

Car'rigers.._interested in intemational transport of goods shall, ei'tl?e‘r" Jointly
or availing themselves of an existing carriers' association, create an association,
or adapt the existing one in the necessary respects, to act as guarantor for
international transport operata.ons performed under- cover of TIR camets to the
Custams authorities of the country concerned.

Once the national guaranteemg assocmatlon has been ccmst:.tuted, it shall

carry out the procedures indicated in se_ctlons A and B below.

A, SURETY BOND WITH AN INSURANCE COMPANY, BANK
OR FINANCIAL INSTITUTION

The pational guaranteeing association shall enter into a surety bond with an
1nsurance company, bank or financial :mst:.tutlon established in the country, which
) shall act as surety for it to the central Custams authority.

A model surety bond is presented in anmex 2 of +this manual.

B. DEED OF ENGAGEMENT WITH THE INTERNATIONAL
GUARANTEEING ASSOCIATION (IRU)

The naticnal guaranteeing association shall also sign an engagement with the
internaticnal guaranteeing association (IRU) with a view to regulating their
reciprocal ‘duties and liabilities under the TIR régime,

A model deed of engagement is presented in annex 3 of this manual.,
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III, THE CUSTOMS AUTHORITIES AND THE NATIONAL
GUARANTEEING ASSOCTATION

Subject to such conditions and guarantees as it shall determine, each
Contracting Party may -authorize associations to issus TIR carmets, either directly
or through corresponding associations, and to act as guarantors. (ART.6.1).

An association shall not be approved in any- country unless. its guarantee
also covers any liabilities incurred in that country in connexion with operations
under cover of TIR carmets issued by foreign associations affiliated to the same
international organization as that to which it is itself affiliated (ART.6.2),

Under the provisions of the foregoing paragraph, the Customs authorities of
a country may approve more than one association, each of which may incur liability
arising from the discharge of the carnets issued by it or by ..i‘ts corresponding
associations, (Explanatory note for ART.6 in anmex 7, )}

Each Contracting Party shall provide the guaranteeing associations ccncerned
with facilities for: ‘ ,

~ The transfer of the currency necessary for payment of the sums claimed by

the authorities of Contracting Parties under the provisions of the |
Convention; and ' 7
- The transfer of the currency necessary. for pasnnén-t for TIR carnet forms
* sent to the guranteeing associations by the corresponding foreign

associations or by the international organizaticns (ART,4bL).
A. AGREEMENT.

The Customs authorities and the national guarantecing association shall sign
an agreement regulating the relations between the two parties wifh regard to the
application of the TIR Convention. At the time of signing this agreement, the
national guaranteeing association shall provide the surety of the insurance
company , bank or financial institution to guarantee to the Customs authorities
credits extended to persons importing, exporting or carrying goods in transit under
cover of a TIR carnet issued by the association itself or by another organization
affiliated to the international guaranteeing association (IRU).

A model agreement is presented in annex 4 of this manual.
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. B. DEED OF WAPRRANTY

The national guaranteeing association shall also sign a deed of warranty to
the Customs authorities in which it undertakes to pay the import or export duties
and taxes, together with any default interests, due under the Customs laws and
regulations of the country in which an irregularity has been noted in connexion

‘with a TIR operation, It shall be liable, jointly and severally with the persons
from whom the sums mentioned above are due, for payment of such sums (ART.8.1).

In cases where the laws and regulations of a Cantracting Party do not provida
for the payment of import or esport duties and taxes as mentioned in the preceding
paragraph, the guaranteeing association shall pay, under the same conditions, & sum
equal to the amount of the import or export duties and taxes plus any default
interest (ART,8.2), "’ '

The country concerned shall determine the maximum sum per TIR carnet which

' may be claimed from the guaranteeing association on the basis of the provisions
referred to in the foregoing paragraphs. Since this sum will increase the cost of
the guarantees thHat have t6 be given by the national guaranteeing association and
consequently the cost of its members' operations, the Convention recommends that it
be limited to 50 000 dollars per TIR carmet {or the equivalent in the currency of
the country concerned), (ART.8,3 and its explanatory note in amnex 6.)

The liability of thé guaranteeing association to the authorities of the
comtry where the Custaoms office of departure is situated shall commence at the
time when the TIR carnet is accepted by the Customs office., In the succeeding
countries through which goods are transported under the TIR procedure, this
liability shall commence at the time when the goods are imported (ART.B.4),
| The iiability of the guaranteeing association shall cover not only the goods
which are enumerated in the TIR carnet but also any goods which, though not
enumerated therein, may be contained in the sealed section of the road vehicle or
in the sealed container, but it shall not extend to any other goods (ART.8,5).

- For the purpose of determining the duties and taxes mentioned in paragraphs 1
and 2 of this article, the particulars of the goods as entered in the TIR carnet
shall, in the absence of evidence to the contrary, be assumed to be correct
(ART,.8.6). '
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When payment of sums menticned in paragraphs 1 and 2 of this. article becomes
due, the competent authorities shall so far as possible require payment from the
person or persons directly liable before making a claim against the guaranteeing
association (ART.8.7), ‘ :

The Customs authorities shall approve the deed of warranty signed by the
national guaranteeing association. ‘ RER

A model deed of warranty is presented in annex 5 of this manual,

When the agreement and the deed of warranty have been signed by the
guaranteeing association to the entire satisfaction of the Customs authorities,
the latter may authorize the initiation -of TIR cperations, always provided that the

measures for application of the TIR procedure have been campleted in their entirety.
Chapter 2
OPERATIONS FOR APPLICATION OF THE TIR PROCEDURE -

Under this heading are included all those operations that must Bg-perfcnned
after those described in chapter 1, and before internaticnal transport under the
TIR procedure can be started, , .

The cperations described in this chapter may be modified or updated, in the
course of time, by the competent authorities in each cowmtry. Such modifications
shall be introduced, essentially, with a view to facilitating international

transport under the TIR procedure,
I. THE CUSTOMS AUTHORITIES

The Customs authorities shall perform the operations listed in sections A,
B, C and D below:

A; REGULATE THE APPLICATION OF THE TIR CONVENTION

In regulating the internal application of the provisions of the TIR
Conventicn each Customs authority shall take into account its own regulations and
procedures and the need to ensure that its officials have a precise understanding

Jof the



of the scope of the provisions of the Convention and their relation to other
procedures applied in the country. In particular, in regulating the Convention,
the Customs authorities shall bear in mind the aspects indicated below,

In accordance with the stipulation of the Convention, it shall apply to the
transport of goods without intermediate reloading, in road vehicles, combinations
of vehicles or in containers, across one or more frontiers between a Customs office
of departure of ¢ne Contracting Party and a Customs office of destination of
another or of the same Contracting Party, provided that socme portion of the journey
between the beginning and the end ¢f the TIR cperation is made by road (ART.2).

In the preceding paragraph, provision is made for the possibility that a
transport operation under cover of a TIR carnet may begin and end in the same
country on condition that part of the journey is performed in foreign territory.

In such cases there is nothing to prevent the Customs authorities of the country of
departure from requiring, in addition to the TIR carnet, a naticnal document,
intended to ensure duty-free veimportation of the goods. It is nevertheless
reccmmended that Customs authorities should not insist on the use of such a
document but accept instead am appropriate endorsement on the TIR carnet,

. (Explanatory note for ART,2 in annex 6,)

The provisions of the Convention, while allowing goods to be carried under
cover of a TIR carnet when only part of the journey is made by road, do not specify
what part of the journey has to be made by road and it is sufficient that this
should occur at some point between the beginning and the end of the TIR operation,
However, it may happen that, for unforeseen reasons of a commercial or accidental
nature, no part of the journey can be made by road, despite the intentions of the
sender at the start of the journey. In these exceptional cases the Contracting
Parties shall nevertheless accept the TIR carmet and the 1liability of the
guaranteeing association shall remain in force. {(Explanatory note for ART.2 in
annex 6,) '

For the provisions of the Convention to become applicable:

1, The transport operations must be performed:

(a) by means of road vehicles, combinations of vehicles or containers
previously approved under the conditions set forth;
(b) by means of other road vehicles, other combinations of vehicles or

other containers under the coenditions set forth.
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2. The transport cperations must be guaranteed by approved associations and
must be performed under cover of a TIR carmet. (ART.3).

No special Custams document shall be required in respect of the temporary
importation of a road vehicle, combination of vehicles or container carrying goods
under cover of the TIR procedure. MNo guarantee shall be required for the road
vehicle or combination of vehicles or container (ART. lS_.]f).

The provisions of the foregoing paragraph, shall not prevent each Contracting
Party from reciuir-ing the fulfilment at the Custems office of destination of the
formalities laid down by its national regulations to ensure that, once the TIR
operation has been completed, the road vehicle, the combination of vehicles or the
container will be re-exported (ART.15,2).

Certain difficulties may arise in the case of wvehicles not subject to
registration, such as, in some countries, trailers or semi-trailers, when Customs
documents are not required for temporary admission. In that case, the provisions
of the foregoing paragraph may be observed, while assuring adequate protection for
the Customs authorities, by recording particulars of these vehicles (make and
numbers) on vouchers 1 and 2 of the TIR carnét used by the countries concernmed and
on the corresponding counterfeils. (Explanatory note for ART,15 in annex 6.)

Goods carried under the TIR procedure shall not be subjected to the payment
or deposit of import or export duties and taxes at Customs offices ‘en route (ART,4),

Goods carried under the TIR procedure in sealed road vehicles, combinations of
vehicles or containers shall not as a general rule be subjected to examination at
Customs offices en route. However, to prevent abuses, Customs authorities may, in
exceptional cases, and particularly when irregularity is suspected, carry out an
examiantion of the goods at such offices (ART.5).

The foregoing provisions do not exclude the right of Customs authorities to
carry out spot checks on the goods but stress that these checks should be very
limited in number, The international TIR catrmnet procedure, in fact, provides
protection greater than that given by national procedures, TFirstly, the particulars
on the TIR carnet relating to the goods must agree with the particulars given
the Customs documents which may be required in the country of departure. In
addition the countries of transit and destination are given protection by the
controls which are carried out at departure and which ave certified by the Customs
authorities at the office of departure, (Explanatory note for ART.5 in annex 6.)
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B. APPROVE CUSTOMSfOFFICES OF DEPARTURE, EN ROUTE AND OF DESTINATION

~ Each Contracting Party shall cause to-be puﬁlished the list of the Customs
offices of departure, Customs-offices en route and Customs offices of destination
approved by it for accomplishing TIR operations. Thé-C¢ntracting Parties of
adjacent territories shall consult each other to agrée‘upon corresponding frontier
offices and upon their opening hours (ART 45). |
Contracting Parties are recommended to make the largest possible number of
Cusfoms offlces, both inland and at the frontier, available for dealing with TIR

opera?ions.‘ (Explanatory note for ART.U5 in annex €.)
C. FIX, IF SO DESIRED, ROUTES AN'D TIME~-LIMITS FOR JOURNEYS

. For journeys in the territory of their coﬁntry, the Customs authorities may
fix a time-limit and reduire the road vehicle, the combination of vehicles or
the container to follow a prescpibeﬁ route (ART.20).

When fixing time-limits for the transport of'goods within their territory,
Customs authorities must likewise take into account inter alia any special .
regulatlons to Whlch carriers are subject, particularly reculatlons concerning
working hours and mandatory rest Derlods for drivers of road vehicles. {Explanatory
note for ART.20 in annex B6,) .

To avoid the 1mp031t10n of needless and superfluous restrlctlons, it is
recommended that‘these authorities shquld exercise their right to prescrlbe a route

'oﬁly‘when they consider it essential. (Explanatory note for ART.20 in anneg‘ﬁ.)
D. TRAIN PERSONWEL OF APPROVED CUSTOMS OFFICES
The Customs authorities shall train the personnel of approved Customs offices

so that these latter, once the regulations and the pertinent procedures are

familiar, may expedite the necessary operations to the greatest possible extent.
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II. THE AUTHORITIES CONCERNED WITH TECHNICAL INSPECTION OF VEHICLES

The naticnal authoritigs which the government has made responsible fopr
performing these functions shall establish the necéssary regulations for the
inpsection and certification of vehicles, trailers, semi-trailers and containers,

These regulations shall be published, so that not only carriers but also
manufacturers of vehicles, trailers, semi-trailers and containers may be fully
informed of them. | |

The Contrécting Parties shali coﬁmunicate to one another, on request,
information necessary for implementing the provisions relating to the approval of
road vehicles, trailers, seﬁi—trailers and containers, and to the technical
characteristics of their design (ART.50)}.

Road transport vehicles registered in a given country, or unregistered
vehicles whose owner or user is resident in that country, shall be inspected and,
where appropriate, their approval renewed, every two years (Annex 3).

Every road vehicle, trailer, semiftréi;er and container must be constructed
in conformity with the conditions laid down in the Convention and must have been

approved in accordance with the procedure established therein (ARTS.12 and 13).

III. THE NATIOWAL GUARANTEEING ASSOCIATION AND THE
INTERNATIONAL GUARANTEEING ASSOCIATION{IRU)

The national guaranteeing association, in agreement with the international
guaranteeing association (IRU), shall, in addition to signing the deed of engagement

(see annex 3 of the present manual), perform the operations listed below.
A. CUPERVISION OF ADMISSION

The procedure for admission to or suspension from the TIR system applied by
the national guaranteeing association with respect to carriers must guarantee the
eligibility and solvency of those making use of the system., This procedure must
be imparted to the intermational guaranteeing association (IRU), which reserves the
right to ask for any alteration to be made that it may deem desirable.

The national guaranteeing association shall accept all verifications made
by the international guaranteeing association (IRU) on the conditions of admission

of carriers to the TIR system. '
' /B. SUPPLY
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B, SUPPLY OF TIR CARNETS

The national guaranteeing association shall purchase TIR carnets from the
international guaraﬁteeing association (IRU) in conformity with IRU's established
rules,

TIR carnef forms sent to the guaranteeing associations by international
organizations shall not be liable to import and export duties and taxes and shall

be free of import and export prohibitions and restrictions (ART.7).
C. PERIOD OF VALIDITY OF TIR CARNETS

The national vuaranteelng association shall fix the period of validity of
the TIR carnets it issues. The perlod in question, however, may not exceed three
months, and may be reduced by a mere decision of the international guaranteelng
association (IRU). After its expiry the carnet may not be presented for acceptance
at the Customs office of departure (ART.9.1). '

Once it has been accepted by the Customs office of departure on or before
the final date of validity, as provided'for ih the preceding paragraph, the carnet
shall remain valid until the termination of the TIR operatlon at the Customs
office of destination (ART.9.2).

Exceptionally, a single extension of the carnet's validity for a period of
one month may be granted by the national guaranteeing association, if sound grounds
exist. _

Exceptionally, a national guaranteeing association may extend, for a maximim
of 20 days, the period of validity of a TIR carnet produced by a carrier residiﬁg
abroad. The national guaranteeing association shall communicate this decision by

telex or telegram to the national guaranteeing association issuing the carnet.
D, CONTROL OF TIR CARNETS

The national guaranteeing association shall send the internatioﬁal
guaranteeing association {(IRU), each month, the TIR carnets,retufned during_the
previoqs month, and duly cleared by the Customs aﬁthorities., The same procedurer
shall be adopted in respect of TIR carnets delivered to holders buf not used during

the period of validity. y ; ]
The international



The international guaranteeing association (IRU) shall ascertain whether the
TIR carnets have been regularly and unconditionally discharged; if this is not the
case it shall return them to the guaranteeing association which issued them, so
that it may request the user to have them discharged at the earliest possible date.

Used TIR carnets are kept by the internatiomal guaranteeing association (IRU)
for the pericd during which Customs offices may ask to examine them (one year in
the case of TIR carnets which have not been discharged or have been conditionally
discharged, and two years where the certificate of discharge was obtained in an
improper or fraudulent manner),

The TIR carnets are stored in the IRU files in Geneva.

The national guaranteeing association shall accept all the verifications of
the international guaranteeing association {IRU) on its administrative handling of

the TIR carnet procedure.

‘E.. MONTHLY TIR CARNET STATISTICS

The national guaranteeing assoéiation shall draw up a statement of the TIR
carnets used each month and shall send~if7to the international - guaranteeing
association (IRU) at the beginning of the following month.

The statistics shall 5e presented as follows:

Statistics for the month of:

Issuing Association:

1. TIR carnets sold:

(&) valid for two countries:
(b) valid for several countries; ‘

2. TIR carnets used and returned:

(a) valid for two countries;
(b) valid for several countries;
3. TIR carnets not issued and damaged:
(a) valid for two countries;
(b) valid for several countriesj
4. TIR carmets issued, damaged and unused:
(a) valid for two countries;
(b) valid for several countries;
/(5) TIR
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5. TIR carnets returned to their holders because of conditional discharge;
Remarks:
Place:
Date:

Signature:
IV, THE NATIONAL GUARANTEEING ASSOCIATION AND CARRIERS

The national guaranteeing association and the carrievs of each Contracting

Party shall perform the operations listed below.
A. TFINANCIAL RELIABILITY OF TRANSPORT ENTERPRISES

Every international carrier desiring to accede to the TIR Convention must
present its application for admission to the national guaranteeing association of
the country in which it is registered as an international carrier.

The national graranteeing association, in its capacity as a member of the
international guaranteeing association, shall examine the applications of any
carriers desiring to avail themselves of the advantages of the TIR carnet.

The national guaranteeing association shall ascertain, by taking all the
necessary measures dictated by circumstances, that the applicant provides the
fullest possible guarantees as to his moral character, his professional competency
and his financial reliability prior to his being admitted to benefit from the TIR
carnet service. The national pguaranteeing association shall repeat these measures
as often as it deems necessary and at least biennially,

The national guaranteeing association shall keep up to - date a register of
carriers authorized to carry goods under the TIR procedure.

The national guaranteeing association shall take all the measures dictated
by circumstances to determine if authorization for use of TIR carnets should be
suspended in the case of carriers that no longer offer the same guarantees exacted
of them at the time of their admission.

The national guaranteeing association shall apply all the appropriate sanctions

againét any carrier who has made improper or fraudulent use of TIR carmets, and,

/in particular,
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in particular, it shall suspend, either temporarily or permanently, the issue of

TIR carnets to the carvier in question.

B. DECLARATION OF ENGAGEMENT OF THE CARRIER WITH THE
NATIONAL GUARANTEEING ASSOCIATIOH

Once the application for admission submitted by the internmational carrier
to the national guaranteeing association has been examined and approved, a
declaration of engagement shall be formalized, whereby the carrier holding a TIR
carnet recognizes the right of appeal of a national guaranteeing association in
respect of any sum which it might have to pay to the Customs authorities in
consequence of improper or fraudulent use of TIR carnets.

A model dec;aration of engagement of the carrier for admission to the TIR

Customs régime is presented in annex 6 of this manual.
C. ISSUE OF TIR CARNETS

The national guaranteeing association shall orgénize the issue of TIR carﬁets
and shall so notify carriers desiring to effect international transport under the
TIR Convention. '

The national guaranteeing association may issue TIR carnets only to those
applicants that it has previously authorized and that are signatories of the
corresponding declaration of engagement.

As an exceptional measure, the nétional guarantéeing association is empowered
to issue to a foreign carrier the TIR carnet essential for his return journey,
whenever that carrier is the holder of a TIR carnet valid for the outward iourney
and issued in his name, for the vehicle concerned, by his national association,
and is able to support his claim that he could not foresee at the starf of his
outward jourmey the number of TIR carnets he would need for his return journey.
This facility is not applicable if the applicant's national association raises |

objections to the issue of such carnets.

/Whenever possible,
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Whenever possible, the national association thus approcached shall get in
touch with the national association of the applicant with a view to ascertaining
whether the latter jis empowered to effect transport operations under the TIR
procedure.

The maximum pericd of validity of a TIR carnet issued in these conditions

may not exceed 30 days,
Chapter 3
STEPS TO BE FOLLOWED FOR EVERY TIR OPERATION

Under this heading are listed the steps thét éré‘éarried'out permanently
in-every Customs office in relation to the intermational transport of_goods under
the TIR procedure. | | & '

The term "IIR operation" shall mean the transport of goods from a Customs
office of departure to a Customs office of destination under the procedure, called

the "TIR procedure", laid down in the Convention (ART.l.a).
I. THE CUSTOMS AUTHORITIES AND THE CARRIERS
A. GENERAL ASPECTS

Each Contracting Party reserves the rigﬁt to refﬁsé'to rédbghizé the validity
.'of the approval of road vehicles or containers which do not meet the conditions set
forth in the Convention. Nevertheless, Contracting Parties shall avoid deléying
ffaffic when the defects found are of minor importance and do not involve any
risk of smuggling (ART.1l4,1). |

Before it is used again for the transport of goods under Customs seal, any
road vehicle or container which no longer meeté the conditions which justified its
approval, shall be either restored to its original state, or presented for
approval (ART.14.2). '

No special Customs document shall be required in respect of the temporary
iﬁportation of a road vehicle, combination of vehicles or container carrying goods
under cover of the TIR procedure. No guarantee shall be required for the road

vehicle or combination of vehicles or container (ART.15.1).
/The provisions
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The provisions of the foregoing paragraph shall not prevent a Contracting
Party from requiring the fulfilment at the Customs office of destination of the
formalitieé.laid down by itsrnatiohal regulations to ensure that, once the TIR
operation has been completed, the road vehicle, the.combination of vehicles or
the container will be re-exported . (ART,15.2).

Certain difficulties may arise in the case of vehicles not subject to
registration, such as in some countries, trailers or semi-trailers, when Customs
documents.are not required for temporary admission. In that case, adequate protection
for the Customs authorities shall be assured by recording particulars of these
vehicles (make and numbers) on vouchers 1 and 2 of the TIR carnet used by the
countries concerned and on the corresponding counterfoils, (Explanatory note for
ART,15 in annex 6.)

When a road vehicle or combination of vehicles is carrying out a TIR operation,
one rectangular plate bearing the inscription "TIR™ shall be affixed to the front
and another to the rear of the road vehicle or combination of vehicles. These
plates shall be so placed as to be clearly visible, shall be removable, and shall
have the following characteristics: (ART.15)

- The dimensions of the plates shall be 250 mm by u400-mm,

- The letters TIR in capital Latin characters shall be 200 mm high and

their strokes at least 20 mm wide. The letters shall be white on a blue
ground, (Annex 5.) _

Every road‘transporf Gehiclé,or container shall be accompanied by a TIR
carnet. However, a single TIR carmet may be made out for a combination of vehicles
or for several containers loaded on to a single road vehicle or on to a combination
of veﬂicles. In that case the TIR manifest of the goods covered by the TIR carnet
shall list separately the contents of each vehicle in the combination of vehicles
or of each container (ART.17.1).

The provision tﬁat the manifest of the goods covered by the TIR carnet shall
show separately the contents of each vehicle of a combination of vehicles, or of
each container, is only intended to simplify Customs inspection of the contents
of each vehicle or container. This provision shall not therefore be interpreted
80 rigidly that each variation between the actual contents of a vehicle or
container and the contents of that vehicle or coutainer as shown on the manifest

/is considered
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is considered a breach of the provisions of the‘Conventibﬂ.“ If the carrier can
satisfy the relevant authorities that,'nofwithstanding such a variation, all the
goods shown on the manifest agree with the total of goods loaded in the combination
of vehicles or in all the containers covered by thef'TIR'éaI"net, this shall not
normally be considered a breach of Customs requiréments. (Explanatory note for
ART,17.1 in annex 6.) |

In the -case of household removals, the procedure laid down in paragraph 10(c)
of the Rules for the use of thefTIR carnet can be applied, the list of articles
concerned being reasonably condensed. (Explanatorj'note for ART.17.1 in annex 6.)

The TIR carnet shall be valid for one journey only. It shall centain at
least the number of detachable vouchers for Customs acceptance and for discharge
which are necessary for the transport operation in question (ART.17.2).

A TIR operation may involve several Customs offices of departure and
destination, but, save as may otherwise be authorized by the Contracting Party or
Parties concerned,

The Customs offices of departupe shall be situated in only one country;

The Customs offices of destination shall be situated in not more than two

countries; and

The total number of Customs offices of departure and destination shall not
exceed four (ART.18). |

It is essential for the smooth operation of the TIR procedure that the

Customs authorities of one codntry should refuse to designate a Customs office of
‘exit as a Customs office of destination for a transport operation which is going
on to a neighbouring country when that country is dlso a Contfacting Party to
this Convention, unless there are some special circumstances to justify the
request. (Explanatory note for ART,18 in annex 6.) -

Goods should be so loaded that the consignment-to be unloaded at the first
unloading point can be taken out of the vehicle or the container without its being
necessary to unload the other consignment or consignments of goods due to be
unloaded at the other unloading points. (Explanatory note for ART.18.2 in anmex 6.)

Where a transport operation involves unloading at more than one office it is
necessary that, after a partial unloading, a record of it should be made in box 12

on all the remaining manifests of the TIR carnet, and at the same time another
/record should
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record should be made on the remaining vouchers and the corresponding counterfoils
to the effeqt that new seals have been affixed, ' (Explanatory note for ART.18.2
in annex 6.) '

When transport under cover of a TIR carnet takes place in part in the ~
territory of a State which is not a Contracting Party to this Convention, the TIR
operation shall be suspended during that part of the jourmey. In that case, the.
the Customs authorities of the Contracting Party on whose territory the journey
continues shall accept the TIR carnet for the resumption of the TIR operation,
provided that the Customs seals and/or identifying marks have remained intact
(ART.26,1).

The same shall apply where for a part of the journey the TIR carnet is not
used by the holder of the carnet in the territory of a Contracting Party because
of the existence of simpler Customs transit procedures or when the use of a Customs
transit régime is not necessary, as, for instance, in the case of maritime transport
in international waters (ART.26.2).

In such cases the Customs offices where the TIR operation is suspended or
resumed shall be deemed to be Customs offices of exist en route and Customs
offices of entry en route, respectively (ART.26.3).

The provisions of the Convention shall preclude neither the application of
restrictions and contreols imposed under national regulations on grounds of public
morality, public security, hygiene or public health, or for veterinary or
phytopathological reasons, nor the levy of dues chargeable by wirtue of such
regulations (ART,47.1). '

The provisions of the Convention shall not preclude the application of other
provisions, either national or intermational, governing transport, such as,
for example, those relating to international transport permits (ART.47.2).

No charge shall be made for Customs attendance in connexion with the
Customs operations mentioned in this Convention, save where it is provided on days
or at times or places other than those normally appointed for such operations
(ART.46,1).

The Customs authorities of Contracting Parties shall arrange to the fullest
extent possible for Customs operations concerning perishable goods at Customs
offices to be facilitated (ART.u6.2).

- /If the



If the Customs authorities conduct gn_examination of the load of a road
vehicle, combination of vehicles or container in the course of the jouwrney or at a
Customs office en route, they shall record on the TIR carnet vouchers used in their
country, on the corrvesponding counterfoils, and on the vouchers remaining in the
TIR carnet, particulars of the new seals affixed and of the controls carried out
(ART.24),

If the Customs seals are broken en route or if any goods are destroyed or
damaged without the breaking of such seals, the competent authorities of the
country in which the carrier is operating shall, without prejudice to the possible
application of the provisions of national law, complete at the earliest possible
moment the certifying report in the TIR carnet (ART.25).

Except in special cases, the customs authorities shall not require road
vehicles, combinations of vehicles.or containers to be escorted at the carriers'
expense on the territory of their country, or require examination en route of road

vehicles, combinations of vehicles or containers and their loads (ART.23).
B. AT THE CUSTOMS OFTICE OF DETARTURE

The term "Customs office of departure” means any Customs office of a
Contracting Party where the international transport of a load or part-lbad of
goods under the TIR procedure begins (ART.l.f).

The goods and the road vehicle, the combination of vehicles or the containers
shall be produced with the TIR carnmet at the Customs office of departure (ART.19).

Every TIR carnet has a date of expiry, after which it cannot be presented for
acceptance at the Customs office of departure. ‘

When a TIR carnet is presented at the Customs office of departure for formal
acceptance, all the necessary data must be filled in, with the exception of those
reserved for entry by the Customs authorities. It shall be accompanied by the
dispatch notes for the goods enumerated in the manifest and, in the case of load
groupage, by a comprehensive load list of each of the consignments appearing
in the manifest.

The Customs office shall verify that the particulars of the goods manifest on
the various vouchers of the carnet tally with those in the export documents and
that the carmet as a whole is correctly filled out, with no omissions. At the

/request of
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request of the Customs office, photocopies, drawings, packing lists or any other
document may be added to facilitate identification of the goods. These additional
documents shall be affixed by appropriate devices to the inside or covér pages of
the carnet. The Customs office shall check the condition of the road vehicle or
container and, in the case of sheeted vehicles or containers, the condition of the
sheets and sheet fastenings, since these accessories are not included in the
certificate of approval. The vehicle or container shall then be sealed.

The Customs office shall then register the TIR carnet in a book prepared for
the purpose, recording the serial number, date of registration, number of carnet,
name of issuing association, name and address of the holdeéer and of the driver,
number of packages, gross weight, generic description of the goods, names of the
Customs offices en route and of arrival, and remarks.

The Customs office shall note the registry number from that bock and the
export invoice number on the first set of vouchers Nos, 1 and 2 and their respective
counterfoils, and shall £ill in boxes 20 to 25 of these vouchers (except box 21),
together with boxes Nos. 18 and 19 of all the vouchers in the carnet. The
counterfoil of the first voucher No. 1 shall be endorsed, except when thers are
expected to be other Customs offices of departure, in which case boxes 18 and 18
¢of the first set only of vouchers 1 and 2 shall be filled in, signed and stamped
by the first office.

The Customs office shall also verify’ that the vehicle or container has not
undergone any handling which might involve tax risks, and that the corresponding
certificates of admission are valid and correctly issued.

Lastly, the Custom office shall affiu and seal the TIR plates on the front
and rear of the vehicle concerned, or, where appropriate, to the front of the
tractor and the rear of the trailer. It shall then detach voucher No. 1 and retain
it until voucher No. 2 is received from the Customs office of exist en route.

The two shall, in due course, be matched and caréfully filed by order of
registration.

Should there be several Customs offices of departure, a circumstance which
shall be noted in box 2 of voucher No. 1, the second office shall return voucher
No. 2 to the first and shall, in turn, remove the seals from the vehicle, effect,
as a Customs office of departure, the clearance of the new goods loaded, reseal

/the vehicle,
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the vehicle, and fill out boxes 20 to 25(except ilo. 21) of the second set of
vouchers Nos, 1 and 2, The same procedure shall be followed at the third and
last possible Customs office of departure, At the second Customs office of
departure, the manifest shall include the goods loaded at both the first and
second offices, and at the third Customs office of departure, in turm, it shall
comprise the whole of the goods cleared by all three Customs offices.

When there is more than one Customs office’of departure, boxes 18 and 19 of
all the vouchers .in the manifest shall be filled out by the last Customs office of
departure, which is. the one at which the manifest is totalized and the final
Customs seals are affixed.

Note: A TIR operation may begin at an interior Customs office, if one exists, in
which the steps corresponding to a Customs office of departure shall be performed;
the steps corresponding to a Customs. office of exit en route shall then be
performed at the countrv's frontier Customs office. If, however, the TIR operation
begins at a frontier Customs office, the steps corresponding both to a Customs
office of departure and to a Customs office of exit en route shall be performed

at that office.
C. AT THE CUSTOMS CFFICE EN ROUTE

The term "Customs office en route" shall mean any Customs office of a
Contracting Party through which a road vehicle, combination of vehicles or container
is imported or exported in the course of a TIR opération (ART.1.h).

At each Customs office en route and at Customs offices of destination,
the road vehicle, the combination of vehicles or.the container shall be produced
~ for purposes of control to the Customs authorities together with the load and
the TIR carnet relating thereto (ART.21).

The provisions of the foregoing paragraph do not restrict the right of
Customs authorities to examine all parts of a vehicle other than the sealed load
compartment. (Explanatory note for ART.21 in annex 6.)

The Customs office of entry may turn back the carrier to the Customs:office
of exit of the adjacent country if it finds that no clearance has been given by
that office or that clearance has not been given in due form. In such cases the
Customs office of entry inserts a note in the TIR carnet for the Customs office of

exit concerned. (Explanatory note for ART.21 in annex 6.)
JIf in
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If in the course of an examination, Customs authorities draw samples of
goods, a note recording full particulars of the goods taken must be made by those
authorities on the goods manifest of the TIR carnet. (Explanatory note for ART,.21
in annex 6.)

Provided that it has been accepted by the Customs office of departure on
or before the final date of validity, the TIR carnet shall remain valid until the
termination of the TIR operation at the Customs office of destination (ART.9.2).

As a general rule and except when they examine the goods, the Customs
authorities of the Customs offices en route of each of the Contracting Parties
shall accept the Customs seals of other Contracting Parties, prcvided that they are
intact. The said Customs authorities may, however, if control requirements maoke
it necessary, add their own seals {ART.22.1).

The Customs seals thus accepted by a Contracting Party shall have in the
territory of that Contracting Party the benefit of the same legal protection as is
accorded to the national seals (ART.22,2),

1., At Customs offices of exit en route

The Customs office of exit en route, if it finds the documents, the vehicle
or container and the customs seals all in order, shall fill out boxes 26 to 30
(except box 28) of the corresponding voucher ilo. 2 and the counterfoil, detach the
voucher, and allow the wvehicle or container to leave, The voucher shall be
registered in a special book with spaces for serial number of the entry, date of
registration, TIR carnet number, name of issuing association, name and address
of the holder and of the driver, number of packages, gross weight, generic
description of the goods, name of Customs offices of departure, en route and of
destination, and vemarks. The voucher shall subsequently be returned to the
corresponding Customs office of departure or Customs office of entry en route,

Should there be sound reasons for suspecting fraud, the Customs coffice may
make the appropriate verifications, If these show that irregularities have occurred,
the certificate of discharge (boxes 26 to 30} on voucher No, 2 shall not be filled
out and the vehicle or container shall be provisionally detained until a decision

is made as to its release,

/If the
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If the seals on the wvehicle or container are broken but the Customs office
finds that the merchandise is in order, it shall permit the vehicle or container to
depart, after affixing new seals, with the following note entered in box 29 of
voucher Ho. 2 and in box 5 of the counterfoil: "Customs seals presented for
clearance broken".

"~ “‘When it is seen that the vehicle or container has been presented for clearance
after the expiry of the time limit established by the Customs office of departure
or the Customs office of entry en route, the Customs-office of exit en route may
request explanations from the driver, If those furnished are deemed satisfactory,
the certificate of discharge shall be signed, with an endorsement entered, both in
box 20 of voucher Ho. 2 and in box 5 of the counterfeoil, to the effect that "A
delay of s4essees 1z noted, caused, according to the driver's déﬁlaration,
bY vevesnsa'.

Note: -When a TIR operation begins at a frontier Customs office, the steps
corresponding both to a Customs office of departure and to a Customs office of

exit en route shall be performed at that office.

2. At Customs offices of entry en route

When the documents are found to be in order, the Customs office of entr§
en route shall fill in boxes 20 to 25 of the mext available set of vouchers :
Nos. 1 and 2 and their respective counterfoils, detach voucher No..l, and then
permit the vehicle or container to depart. The voucher shall be recorded in a
special book having the same boxes as those provided in respect of exit en route,
and shall remain on file until the Customs office of exit en route or of destination
returns the corresponding voucher No. 2. '

" If the Customs office inspects the goods and is satisfied, it shall note
this in a brief endorsement in the blank space at the bottom of voucher No. 1, as
well as on the counterfoil, and shall enter in box 4 of the counterfeil the numbers
of the new seals affixed., Should the office not be satisfied, the vehicle or

container may be temporarily detained.

/The Customs
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The Customs office of entry én route may turn back the carrier to the
Customs office of exit of the adjacent countr§ if it finds that no clearance has
been given by that office or that clearance has not been given in due form. In
such cases the Customs office of entry inserts a note in the TIR carmet for the
Customs office of exist concerned. (Explanatory note for ART.2i in annex 6.)
Note: When a TIR operation ends at a frontier Customs office, the steps
corpesponding both to a Customs office of destination and to a Customs office of

entry en route shall be performed at that office.
D. AT THE CUSTOMS OFFICE OF DESTINATION

The term "Customs office of destination® shall mean any Customs office of
a Contracting Party where the international transport of a load or part-load of
goods under the TIR procedure ends (ART.1.9).

At Customs offices of destination, the road vehicle, the combination of
vehicles or the container shall be produced for purposes of control to the
Customs authorities together with the load and the TIR carnet relating thereto
(ART.21).

Subject to the provisions of the Convention, another Customs office of
destination may be substituted for a Customs office of destination originally
indicated (ART.27).

On arrival of the load at the Customs office of destination, and provided
that the goods are then placed under another system of Customs control or are
cleared for home use, discharge of the TIR carnet shall take place without
delay (ART.28).

The use of the TIR carnet must be restricted to the function which it was
intended to cover, namely, the transit operation. The TIR carnet must not, for
example, be used to cover the storage of goods under Customs control at destination.
Where no irregularity has taken place, the office of destination must discharge the
TIR carnet as soon as the goods covered by the carnet have come under ancther
Customs procedure or have been cleared for home use, In practice discharge must
be given as soon as the goods have been directly re-exported (as, for example, when
then are shipped on arrival at a port), or as scon as a declaration for Customs

/purposes has
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purposes has.been made at the place of destination, or as soon-as the goods have
been received into a place approved for storage while awaiting a declaration for
Customs purposes (for example, a transit shed), in accordance with the regulations
in force in the country of destination. (Explanatory note for ART.28 in annex 6.)

The TIR carnet may be discharged unconditionally or conditionally; where
discharge is conditiocnal this shall bhe on account of facts connected with the TIR
operation itself. These facts shall be clearly indicated in the TIR carnet
(ART.10.1).

When the Customs authorities of a country have discharged a TIR carnet
unconditionally they can no longer claim from the.guaranteeing qséociation
paragraphs 1 and 2, unless the certificate of discharge was obtained in an improper
or fraudulent manner (ART.10.2),

The certificate of discharge of the TIR carnet shall be regarded as having
been obtained in an improper or fraudulent manner when the TIR cperation has been
carried out by means of load compartments or containers adapted for fraudulent
purposes, or when such malpractices as the use of false or inaccurate documents,
the substitution of goods, tampering with Customs seals, etc., have been discovered,
or when the certificate has been obtained by other illicit weans. (Explanatory
note for ART.10 in annex 6.)

The following are the steps leading to the discharge of a TIR carnet covering
the dispatch of imports. ‘

- When the vehicle or container enters the Customs precincts, the driver of
the vehicle is requested by the entry control official to produce the
carnet. In his presence, the condition and number of the Customs seals,
are checked as well as the general characteristics of the vehicles, If
‘all is in order, the vehicle or container is allowed ta -move on 1o the
Customs parking area.

- Once the TIR carmet is in possession of the entry control official, he
records it in the register, together with the date and time of entry, and
any irregularities. Should there be an irregularity (sheet torn, securing
rings detached, Customs seal strap in poor condition, tco many hours taken
on the journey from the preceding Customs office, ete.}, the control
official, in the presence of the driver, shall make out the appropriate
endorsements in the carnet, which he shall hand in to the Customs office.

/- When
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- When the TIR carnct has been recelvea in the Customs office, it is
‘ registered in the import or entry book, and the correspondlng voucher
No. 2 is detached, numbered and dated and filed

-‘The Customs offlce keeps the TIR carnet in its possession, together with

the voucher No. 2, while the formalities for the discharge or dispatch of
the goods are initiated, and until whatever inspection may be deemed
necessary has been carried out. If nolirregularitieslare noted, the Customs
office shall fill out ncrﬁally and unconditionally the certificate of
discharge on voucher No. 2, &s well‘ae the certificate coﬁprised in boxes 26
to 30 on the first yellow page in the carmet., It shall then send the
voucher No. 2 to the corresponding Customs office of entry en route, and
shall return the carnet to whoever presented it. In the event that
irregularities kave been noted, the Customs office shall not fill out the
certificate of discharge.(boxes 26 to 30} of voucher No. 2, and the

vehicle shall be provisionally detained until its release has been decided
upon and any appropriate sanction has been formalized and paid.

S8hould there be several Customs offices of destination, the load for each of
them shall be separately indicated on the voucher, both in boxes 11 to 13 and in
the'appropriate place in box 14. |

The First Custems office of aestinetion shall carry out its steps as indicated
above, and shall send the correspending voucher Ho. 2 to the Customs office of
entry en route. It shall then act as if it were itself a Customs office of entry
en route, signing the next set of vouchers and retaihing‘voucher No. 1, which
it shall keep until the subsequent receipt of its companion voucher No. 2. On
the remaining used vouchers in the carmet it shall write off, by a signed and
stamped endorsement, the goods it has cleared. _

The next Customs offices of destination, in succession, shall proceed likewise,
until the last one clears the resf of the goods, sends the corresponding
voucher Ho. 2 to the preceding Customs office of destination, and fills in the
comprised of boxes 26 to 30 on the first yellow page in the carnmet. All three
Customs offices shall endorse space 28 on their respective certificates of discharge.

Whenever the carnet is retained due to conditional discharge or because its
immediate return is not,possible, the Customs office shall hand the driver of the

vehicle a certificate reading as follows:

/Y"The Customs
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"The Customs Administration of ...eses.., certifies that TIR carnet HOs essesss

issued @t seceesaes DY the secsesssaessos Association, has not been returned

to the holder on account Of seesesesseos AL sesnsas ON seneees OF soense 198 .

Signature of Customs official and stamp of the Administration",

A TIR carnet which for nay reascon has been conditionally discharged, if
withdrawn from the Customs office, must be returned to it in due course for the final
discharge to be noted. 'As'loﬁg as this endorsement is not made out, the documentary
formalities of a TIR operation cannot be cdnsidered'complete.

Once used, the carnet must be returned to the carrier's natjonal association,
duly cleared by all the Customs authorities concerned in the operation., The
national association shall verify the accuracy of the statements it contains before
sending it to IRU, which, after checking it, shall classify it in the IRU files,
which are at the disposal of the Customs authorities until the expiry of the
prescribed time limit. ' o _

Note: A TIR operation may end at an interior Customs office, if one exists, in
which the steps corresponding to a Customs office of departure shall be performed;
the steps corresponding to a Customs office of exit en route shall theh-be performed
at the country's frontier Customs office. If, however, the TIR operation begins

at a frontier Customs office, the steps corresponding both to a Customs office of

departure and to a Customs office of exit en route shall be performed at that office.
II. TECHNICAL IWSPECTION AUTHORITIES AND CARRIERS

This section describes all the procedures necessary to obtéin inspection and
approval of vehicles, trailers, semi-trailers and containers, as well as the
technical conditions that they must fulfil, so that they can be used for
international transport of goods under the TIR procedure,

Since the procedures and the technical conditions for vehicles, trailers and
gemi~trailers are different from those for containers, the latter arve dealt with

separately.

/A. PROCEDURE
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A. PROCEDURE FOR APPROVAL OF VEHICLES (Annex 3)

Rocad vehicles méy be apprdved by one of the following procedures:

- Individually, or

- By design tyﬁe {series of road vehicles).

An approval certificate conforming to the standard form presented in annex 7
of this manual shall be issued for appfoved vehicles. This certificate shall be
printed in the languaze of the country of issue and in French or English. When the
authority which has granted the aﬁproval deems it necessary, photographs or diagrams
authenticated by that authority shall be attached to the certificate. The number
of those documents shall then be inserted by that authority under item No. §
of the approval certificate.

The approval certificate shall be kept on the road vehicle.

Road vehicles shall be produced every two years, for the purposes of inspection
and of renewal of approval where appropriate, to the competent authorities of the
country in which the vehicle is registered or, in the case of unregistered vehicles,
of the country in which the owner or user is resident,

If a road vehicle no longer complies with the technical conditions prescribed
for its approval, it shall, before it can be used for the transport of goods under
cover of TIR carmets, be resfored to the condition which had justified its approval
so as to comply again with the said technical conditions.,

If the essential characteristics of a road vehicle are changed, the vehicle
shall cease to be covered by the approval and shall be reapproved by the competent
authority before it can be used for the transport of goods under cover of TIR
carnets,

The competent authorities of the country of registration of the vehicle or, in
the case of vehicles for which vregistration is not required, the competent .
authorities of the country where the owner or user of the vehicle is established may,
- as the case may be, withdraw or renew the approval certificate or issue a new

approval certificate,

/1. Procedure
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1. Procedure for individual approval

The owner, the operator or the representative of either shall apply to the
competent authority for individual aﬁprovalo The competent authority shall inspect
the road vehicle produced in accordance with the general rules mentioned above,
and, after satisfying itself that the vehicle complies with the technical conditions

prescribed, shall issue a certificate of approval,

2, Procedure for approval by design type (series of road vehicles)

Where road vehicles are manufactured by type series, the manufacturer may
apply to the competent authority of the country of manufacture for approval by
design-type. |

The manufacturer shall state in his application the identification numbers
or letters which he assigns to the type of road vehicle to which his application for
approval relates. |

The application shall be accompanied by drawings and a detailed design
specification of the type of road vehicle to be approved.

The manufacturer shall give an undértaking ih'writing that he will:

- Produce to the competent authority such vehicles of the type concerned as

that authority may wish to examine;

- Permit the competent authority to examine further units at any time
during the production of the type series concerned;

- Advise the competent authority of any change, however small, in the design
or specification before proceeding with such change; '

- Mark the road vehicles in a visible place with the identification numbers .
or letters of the design-type and the serial number of the vehicle in the
type series (manufacturer's number);

- Keep a record of vehicles manufactured to the approved design-~type.

The competent authority shall state what changes, if any, must be made to

the proposed design-type in order that approval may be granted.

No approval by design-type shall be granted unless the competent authority
has satisfied itself by examination of one or more vehicles manufactured to the
design-type concermed that vehicles of that type comply with the technical conditions
prescribed.

/The competent
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The competent authority shall notify the manufacturer in writing of its
decision to grant approval by design-type. This decision shall be dated and
numbered. The authority which tock the decision shall be clearly designated.

The competent authority shall take the necessary steps to issue an approval
certificate, which it has duly signed, in respect of every vehicle built in
conformity with an approved design-type.

The holder of the approval certificate shall, before using the vehicle for the
carriage of goods under the cover of a TIR carnet, fill in, as may be required,
on the approval certificate: N

- The registration number given to the vehicle (item No. 1) or, \

- In the case of a vehicle not subject to registration, particulars of his

name and business address (item No. 8).

The competent authorities of one Contracting Party may issue a certificate
of approval to a vehicle manufactured in the territory of that Party and the
vehicle in question shall not be subject to any additional approval procedure in
the country in which it is registered or in the country-where its owner resides,
as the case may be.

It is not the object of these provisions to limit the right of the competent
authorities of the Contracting Party in which the vehicle is registered, or in
whose territory its owner is vesident, to demand the presentation of a certificate
of approval, either when the vehicle is imported or subsequently, for purposes
relating to the registration or control of the vehicle or to other similar
formalities. ,

When a vehicle which has Beeﬁ approved by design-type is exported to another
country which is a Contracting Party to the Convention, no further approval

procedure shall be required in that country on account of its importation.

3. Procedure for endorsement of the certificate of approval

When an approved vehicle, carvving goods under cover of a TIR carnet, is
found to have major defects, the competent authorities of Contracting Parties may
either refuse to allow the vehicle to continue its journey under a TIR carmet, or
allow the vehicle to continue its journey under a TIR carnet on the Contracting

Party's territory while taking the necessary security precautions. The approved

/vehicle must
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vehicle must be vestored to a satisfactory state as rapidly as possible, and in
any case before it is again used for the transport of goods under cover of a TIR
carnet, . L

In each of these cases the Customs authorities shall make an appropriate
endorsement in box No, 10 of the certificate of approval of the vehicle, When
the vehicle has been restored to a condition which justifies approval, it shall be
presented to the competent authorities of a Contracting Party who shall revalidate
the certificate by adding an endorsement in box No, 11 provided for that purpose,
with the words "Defects rectified" and the name, signature and stamp of the competent
authority concerned. No vehicle, the certificate of which has been endorsed in box
No. 10 under the provisions of the preceding paragraph, may again be used for the
transport of goods under a TIR carnet until it has been restored to a satisfactory
condition and until any endorsement in box No, 10 has been cancelled as indicated
above,

Each endorsement made on the certificate shall be dated and authenticated
by the Customs authorities.

When a vehicle is found to have defects which the Customs authorities
consider to be of minor importance and not involving any risk of fraud (in
particular, smuggling), the continued use of the vehicle for the transport of
goods under cover of a TIR carnet can be authorized., The holder of the approval
certificate shall be notified of the defects and shall restore the vehicle to a

satisfactory state within a reasonable time..

i, Technical conditions for road transport vehicles (Annex 2)

(a) Basic principles
‘Approval for the international transport of godds'under Customs seal may be
granted only to vehicleé, the load compartments of which are constructed and
equipped in such a manpner that: _
(i) No goods can be removed from, or introduced into, the sealed part of the
vehicle without leaving obvious traces of tampering or without breaking
the Customs sealj . .
(ii) Customs seals can be simply and effectively affixed to themy
{iii) They contain no concealed spaces where goods may be hidden; _
(iv) All spaces capable of holding goods are readily accessible for Customs

inspection.
/(b)- Structure
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(b) Structure of load compartments

To meet requirements load compartments must have the following characteristics:

(i) The constituent parts of the load compartment (sides, floor, doors, roof,
uprights, frames, cross-pieces, etc.) shall be assembled either by means of devices
which cannot be removed and replaced from the outside without leaving obvious traces
or by such methods as will produce a structure which cannot be modified withcut
leaving obvious traces. When the sides, flcor, doors and roof are made up of various
components, these shall meet the same requirements and be of sufficient strength.

(ii) Where joining devices (rivets, screws, bolts and nuts, etc.,) are used,
a sufficient number of such devices shall be inserted from ocutside, traverse the
assembled constituent parts, protrude inside and theve be firmly secured (e.g.,
riveted, welded, bushed or bolted and swaged or welded on the nut}. However,
conventional rivets (i.e., rivets whose placing requires handling from both sides
of the assembly of constituent parts) may alsc be inserted from the inside.
Notwithstanding the above, load compariment floors may be secured by means of
self-tapping screws, or self-drilling rivets or rivets inserted by means of an
explosive charge, when placed from inside and passing at right-angles through the
floor and the metallic cross-pieces underneath, on condition, except in the case
of self-tapping screws, that some of their ends be flush with the level of the
outside part of the cross-piece or be welded on to it,

(iii) The competent authority shall determine what joining devices, and
how many of them, must fulfil the requirements laid down; they shall do 3o by
making sure that the constituent parts so assembled cannot be displaced and
replaced without leaving obvious traces. The cheoice and placing of other joining
devices are not subject to any vestriction, B

(iv) Joining devices which can be remcved and replaced from one side without
leaving obvious traces, i.c., withoutxequiringhandling-from both sides of the
constituent parts to be assembled, shall not be allowed. Examples of such devices
are expansion rivets, blind rivets and the like,

(v) The assembly metheds described above shall apply to special vehicles,
for example to insulated wvehicles, refrigéréted vehicles and tank-vehicles in so
far as they are not incompatible with the technical requirements which such vehicles

/must fulfil
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must fulfil having regard to their use, Where, due to technical reasons, it is not
practicable to secure parts in the manner described, the constituent parts may be
joined by means of the devices mentioned, provided that the déviceé used on the
inner face of the wall are not accessible from the outside,

(vi) Doors and all other closing systems (including stopcocks, manhole~covers,
flanges etc.) shall be fitted with a device on which Customs seals can be fixed.
This device must be such that it cannot be removed and replaced from the outside
without leaving obvious traces, or the door or fastening be opened without breaking
the Customs seals. The latter shall be adequately protected. Opening roofs ghall
be permitted, .

The device on which Customs seals can be fixed must:

~ Be secured by welding, or by not less than two joining devices; or at least

- Be so designed that when the load compartment has been closed and sealed '

the device cannot be removed without leaving obvious traces;

-~ Incorporate holes of not less than 11 mm in diameter or slots of at least

11 wm in length by 3 mm in width; and

- Afford equal security whatever type of seal is used.

(vii) But hinges, strap hinges, hinge-pins and other device for hanging doors
and the like must be secured in conformity with the requirements of the foregoing
paragraphs. Moreover, the various components of such devices (e.g., hinge-plates,
pins or swivels) must be so fitted that they cannot be removed or dismantled
when the load compartment is closed and sealed without leaving obvious traces.
However, where such a device is not-accessible from outside it will suffice if,
when the door or other closing system has been closed and sealed, it cannot be
detached from the hinge or similar device without leaving obvious -traces. Where
a door or closure-device has more than two hinges, only those two hinges nearest to
the extremities of the door need to be fixed.

(viii) Exceptionally, in the case of vehicles having insulated load
compartments, the Customs sealing device, the hinges and any fittings, the removal
of which would give access to the interior of the load compartment or to spaces in
which goods could be concealed, may be fixed to the doors of suck load compartments
by means of set bolts or set screws which are inserted from the ocutside, on condition
that:

/~ The
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- The tails of the set bolts or set screws are fixed into a tapping plate or
similar device fitted behind the outer layer or layers of the door
structure; -and - - '

~-The heads of-the appropriate number of set bolts or set screws are so
welded to the Customs sealing device, hinges, ete., that the set bolts or
set screws cannot be removed without leaving visible signs of tampering.
See sketch No. 6 in annex 8 of the present manual.

(ix) Vehicles comprising a large number of such closures as valves, stopcocks,
manhole covers, flanges and the like must be designed so as to keep the number of
Customs seals to a minimum. To this end, neighbouring closures must be
interconnected by a common device requiring only one Custcms seal, or must be
provided with a cover meeting the same purpose.

(x) Vehicles with opening roofs must be constructed in such & manner as to
permit sealing with a minimum number of Customs seals.

(xi) Apertures for ventilation and drainage shall be provided with a device
preventing access to the interior of the load compartment. This device must be
such that it cannot be removed and replaced from the outside without leaving obvious
traces. Thus, ventilation apertures must have the following characteristics:

- Their greatest dimension must, in principle, not exceed 400 mm,

- Apertures permitting direct access to the load compartment, must be
obstructed by means of wire gauze or perforated metal screens (maximum
dimension of holes: 3 mm in both cases) and protected by welded metal
lattice work (maximum dimension of holes: 10 mm).

- Apertures not permitting direct access to the load compartment (e.g.,
because of elbow or baffle-plate systems) must be provided with the same
devices, in which, however, the dimensionz of the holes may be as much as
10 mm and 20 mm, respectively.

~ Where openings are made in sheets, the devices referred to must in
principle be prescribed. However, blocking devices in the form of a
perforated metal screen fitted outside, and wire or other gauze fitted

inside, will be allowed.

/- Identical
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- Identical non-metal devices may be allowed provided that the holes are
of the requisite dimensions and the material used-is strong enough to
prevent the holes from being substantially enlarged without visible
damage. In addition, it must be impossible to replace the ventilation
device by working from one side of the sheet only.

Drainage apertures must have the following characteristics:

- Their greatest dimension must, in principle, not exceed 35 .

- Apertures permitting direct access to the load compartment must be provided
with the devices described in the second paragraph on ventilation apertures.

- When drainage apertures do not permit direct access to the load compartment,
the devices referred to in the foregoing paragraph will not be prescribed,
on condition that the apertures are provided with a reliable baffle system
‘readily accessible from inside the load compartment,

(x1i) Notwithstanding the provisions for ventilation and drainage apertures,
constituent parts of the load compariment which, for practical reasons, have to
include empty spaces (for example, between the partitions of a double wall) shall
be permitted, In order that the said spaces cannot be used to conceal goods:

-~ Where it covers the full height from floor to roof, or, in other cases,
wheye the space between it and the outer wall is completely enclosed, the
lining inside the load compartment shall be so fitted that it cannot be
removed and replaced without leaving obvious traces.

- Where & lining is of less than full height and the spaces between the
lining and the outer wall are not completely enclosed, and in all other
cases where spaces occur in the construction of a load compartment, the
number of such spaces shall be kept to a minimum and these spaces shall
be readily accessible for Customs inspection.

(xiii) Windows shall be allowed provided that they are made of materials of
sufficient strength and that they cannot be removed and replaced from the outside
without leaving obvious traces. Glass shall nevertheless be permitted, but in this
case the window shall be fitted with a fixed metal grille which cannot be removed
from the outside; the mesh of the grille shall not exceed 10 mm.

/(xiv) Openings
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{xiv)} Openings made in the floor for technical purposes, such as lubrication,
maintenance and filling of the sand-box, shall be allowed only on condition that
they are fitted with a cover capable of being fixed in such a way as to render
the load compartment inaccessible from the outside. | '

(c) Sheeted vehicles

Sheeted vehicles must meet the conditions indicated in the foregoing
sections (a) and (k) in so far as they are applicable and shall also conform to
the provisions of the present section, as illustrated in sketch lio. 8 of annex 8
of this manual,

(i) The sheet shall be either of strong canvas or of plastic-covered or
rubberized cloth, which shall be of sufficient strength and unstretchable, It
shall be in good condition and made up in such a way that once the closing device
has been secured, it is impossible to gain access to the load compartment without
leaving obvious traces.

(ii) If the sheet is made up of several pieces, their edges shall be folded
into one another and sewn together with two scams at least 15 mm apart. These
seams shall be made as shown in sketch No. 1 in annex 8 of this manual; however,
where in the case of certain parts of the sheet (such as flaps and reinforced
corners) it is not possible to assemble the pieces in that way, it shall be
Sufficient to fold the edge of the top section and make the seams as shown in
sketches Wos. 2 or 2 {(a) in annex 8 of this mesnual. One of the seams shall be
visible only frowm the inside and the colour of the thread used for that seam
shall be clearly different from the colour of the sheet itself and from the
colour of the thread used for the other seam. All seams shall be machine-sewn,
The several pieces constituting one sheet may be made of different materials,
any arrangement of the pieces which adequately guarantees security will be allowed
in making up the sheet.

{(iii) If the sheet is of plastic-coversd cloth, and is made up of several
pieces, the pieces may alternatively be welded together in the manner shown in
sketch Ne. 3 in annex § of this manual. The edges of the pieces shall overlap by
at least 15 mm. The pieces shall be fused together over the whole width of the

Joverlap, The
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overlap, The edge of the outer sheet shall be covered With_a band of plastic
material at least 7 wm wide, affixed by the same welding process. The plastic band
and the sheet on each side of it for a width of at least 3 mm shall have a clearly-
defined uniform relief pattern stamped on them. The pieces shall be welded in
such a way that they cannot be separated and rejoined without leaving obvious
traces, ]

(iv) Repairs shall be made in accordance with the method described in sketch
No. 4 in annex 8 of this manual; the edges shall be folded into one another and
sewn together with two visible seams at least 15 mm apart; the colour cf the :
thread visible from the inside shall be different from that of the thread visible
from the cutside and from that of the sheet itself; all seams shall be machine-sewn.
When a sheet which has.been damaged near the edges is repaired by replacing the
damaged part by a patch, the seam can also be made in accordance with the .
instructions given for a sheet made up of several pieces..and with sketch No. 1 in
annex 8 of this manual., Sheets of plastic-covered cloth may alternatively be
repaired in accordance with the method described in the foregoing paragraph,
but in that case the plastic band must be affixed to both sides of the sheet, the
patch being fitted on the inside of the sheet. ,

The sheet shall be fixed to the vehicle in strict compliance with the
conditions set forth in section (a). .

(v) Metal securing rings sliding on metal bars fixed to the vehicles are
acceptable for the purpose of this paragraph (see sketch Ne. 7 in annex 8 of this
manual), provided that:

- The bars are affixed to the vehicle at maximum spacings of 60 cm and in
such a manner that they cannot be removed and replaced without leaving
obvious traces;

~ The rings are made with a double loop or equipped with a central bar and .-
made in one piece without the use of welding; and

~ The sheet is fixzed to the vehicle in strict compliance with the conditions
get forth in secticn (a).

(vi) The fastening shall consist of:

=~ Metal rings fixed to the vehicle;

- Eyelets let into the edge of the sheet;

~ A fastening passing through the rings above the sheet and visible from the

outside for its entire length.
/(vii) The
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~(vii) The sheet shall overlap solid parts of the vehicle by at least 250 mm,
measured from the centre of the securing rings, unless the system of construction
of the vehicle in itself prevents all access to the load compartment.

(viii) When any edge of a sheet is to be permanently secured to a vehicle,
the joint shall be continuous and effected by means of solid devices. Where cne
or more edges of a sheet are permanently attached to the body of the vehicle, the
sheet shall be held in place by one strip of metal or other suitable material
secured to the body of the vehicle by joining devices which display the
characteristics indicated. _ .

(ix) The sheet shall be supported by an adequate superstructure (uprights,
sides, arches, slats, etC.). A

{(x) The spaces between the rings and the spaces between the eyelets shall
not exceed 200 mm. The eyelets shall be reinforced.

{xi) The following fastenings shall be used:

- Steel wire ropes of at least 3 mm in diameter; or

~ Ropes of hemp or sisal of at least 8 mm in diameter encased in a transparent

sheath of unstretchable plastic. Wire ropes may have a transparent
sheath of unstretchable plastic.

(xii) Ropes comprising. a textile core surrounded by six strands consisting
solely‘of steel wire and completely covering the core shall be allowed on condition
that the ropes (without taking into account the transparent plastic sheath, if
any) are not less than 3 mm in diameter,

(xiii) Each rope shall be in one piece and have a hard metal end-piece
at each end. The fastener of each metal end-piece shall include a hollow rivet
passing through the rope so as to allow the introduction of the thread or strap
of the Customs seal. The rope shall remain visible on either side of the hollow
rivet so that it is possible to ensure that the rope is in one plece (see sketch
No. 5 in annex 8 of this manual).

(xiv) At the openings in the sheet used for loading and unloading, the two

edges of the sheet shall have an adequate overlap. They shall also be fastened by:
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- A flap sewn or welded., The sheets of many-vehicles are provided on the
outside with a horizontal flap pierced by eyelets running along the length
of the side of the wvehicle, Such flaps, known as ténsioning flaps, are
used to tauten the sheet by means of tensioning cords or similar devices,
They have sometimes been used, however, to conceal horizontal slits made
in the sheets giving improper access to the goods carried in the vehicle.
It is therefore recommended that the use of flaps of this type should not
be allowed. The following devices may be used instead:

- Tensioning flaps of similar design fixed on the inside of the sheet, or

- Small individual flaps each pierced by one eyelet secured to tﬁe outside
surface of the sheet and spaced at such distances as will permit an
adequate tensioning of the sheet. In certain cases it may be possible
to avoid the use of tensioning flaps altogether. ‘

- Rings and evelets meeting the conditions already described.

- A thong made of appropriate material, in one piece and unstretchable, at
least 20 mm wide and 3 mm thick, passing through the rings and holding
together the two edges of the sheet and the flap; the thong shall be secured
inside the sheet and fitted with an eyelet to take the rope, A flap
shall not be required if a special device, such as a baffle plate is
fitted, which prevents access to the load compartment without leaving
obvious traces. The following materials are regarded as suitable for
making thongs:

-~ Leather;

- Unstretchable textile materials, including plastic-covered or rubberized
cloth, provided that such materials cannot after severance be welded or
reconstituted without leaving obvious traces. Furthermore, the plastic

material used to cover thongs shall be transparent and smooth-surfaced.

B. PROCEDURES FOR APPROVAL OF CONTAINERS
(Annex 7 of the Convention, part II)

Containers may be approved for the transport of goods under Customs seal
either:
- At the manufacturing stage, by design type (procedure for approval at the

manufacturing stage); or
/- At
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- At a stage subsequent to manufacture, e;ther 1nd1v1dually or in respect of
a speolfled number of containers of the same type (procedure for approval
at a stage subsequant to manufacture).

The competent authorlty responsible for granting approval shall issue to the
applicant, after approval, a certificate of approval valid, as the case may be,
either for an unlimited series of containers of the approved type or for a.
specified number of contalners. |

The beneficiary of approval Shall affix an approval plate to the approved

container or containers before their use for the transport of goods under Customs

seal.

The approval plate shall be affixed permaﬁentlj'and'in a clearly visible

place adjacent to any other approval plate issued for official purposes.

The approval plate, conforming to the model reproduced in annex 9 of thls

manual, shall take thé form of a metal’ plate measuring not less than 20 cm by

10 cm. The following particulars shall be stamped into or embossed on the plate
or indicated on its surface in any other permanent and leglble way, in at least
the Engllsh or the French language: ’ '

- The words "Approved for transport under Ciustoms seal':

- An indication of the country in which approval was granred either by name
or by means of the distinguishing sign used to indicate the country of
registration of motor vehicles in international road traffic,'and'the
number (figures, letters, etc.) of the certificate of‘approval and the
year (e.g.s "WL/26/73" means "idetherlands, certlflcate of approval He. 26,
issued in 1973").

- The serial riumber assigned to the container by the manufacturer

"« (manufacturer's number). '

- If the container has been approved by type, the identification numbers or
letters of the type of container.

If two sheeted containers, approved for transport underlcﬁétoms seal, have

been joined together in such a way that they form one container, covered by a
single sheet and fulfilling the conditions for transport under Customs seal; a

separate certificate of approval, or approval plate,'shall not be required for the
combination.

/If a
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If a contalner no longer complles with the technlcal condltlons prescrlbed

for its

approval, it shalil, before it can be used For the transport of goods

under Customs seal, be restored to the condltlon which had 3ust1f1ed 1ts approval,

80 as to comply again with the sald technical conditions.

If the essential characterlstlcs of a container are changed, the contalner
shall cease to be covered by ‘the approval and shall be reapproved by the ‘
competent authority before it can be used for the tranSPort Of“goods under

Customs

seal.
1. Approval by design type

Where the contalners are manufactured by type serles, the manufacturer may

apply to the competent authority of the country of manufacture for approval by

design type. , _
The manufacturer shall state in his appllcatlon the 1dent1f1catlon numbers

or letters which he ass;gns to the type of contalner to whlch his appllcatlon

for approval relates.

The application shall be accompanled by drawlngs and a detalled de31gn

specification of the container type to be approved.

The manufacturer shall give an undertaklng 1n writing that he w1ll.

,Produce to the competent authorlty such conta;ners of the type concerned

as that authorlty may wish to examlne.

Permit the competent authorlty to examlne further unlts at any tlme
durlng the production of the type series concerned.

Advise the competent authority of any change of whatever magnltude,

in the design or spec1rlcatlon before proceeding with such change. .
Mark the containers in a visible place with, in addltlon to the markings

- required on:the approval plate, the identification numbers or letters of

the design type and the serial number of the container im the type series

{manufacturer's number).

'Keep a record of containers manufactured to the approved de81gn type.

The competent authorlty shall state what changes, if any, must be made.to

the proposed design type so that approval may be granted.,

/No type-approval
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No type-approval by design type shall be granted unless the pompetent
authority has satisfied itself by examination of one or more containers
manufactured to the design type concerned that containers of that type comply with
the technical conditions prescribed. :

.When a container type is approved there shall be issued to the applicant a
single certificate of approval conforming to the model reproduced in ammex 10 of
this manual and valid for all containers manufactured in conformity with the
specifications of the type so approved. Such certificate shall entitle the

manufacturer to affix an approval plate to every container of the type series.

2. Individual approval

If approval has not been applied for at the manufacturing stage, the owner,
the operator, or the representative of either, may apply for approval to the
competent authority to which he is able to produce the container or containers
for which he seeks approval. _ h |

Any application for approval shall staté the serial number (manufacturer's
number) placed on each container by the manufacturer, ‘

When the competent authority has ascertalned that the contalner or contalners
comply with the technical conditions prescribed, by examination of as many
containers as it considers necessary, it shall issué a.certificate of approval
conforming to the model reproduced aﬁd valid solely for the number of containers
approved., Such certificate, which shall bear the manufacturer's serial number
or numbers assigned to the container orp cbnta;ners to which it relates, shall
entitle the applicant to affix the approval plate to each container so approved,

A model approval plate is presented in annex,QVof this manual, in both the
English and the French languages. - ' ' |

3. Certificate of approval for containers

- "Armex 10 of the present manual comp?ises facsimiles of the certificate
of approval by deSign type and of a certificate of approval granted at a stage -
subsequent to manufacture. ' '

/4. Technical



. 4. Technical conditions applicable to containers.
(Annex 7, part I)

{a) Basic principles . _
Approval for the international transport of goods under Customs seal may be

granted only to containers constructed and equlpped in such a manner that:

(i) No goods can be removed fromy or introduced into, the sealed part of tha
container without leaving visible traces of tampering or without breaking the -
Customs seal; . E—

(ii) Custams seals can be simply and effectively.affixed to' them;

(iii) They contain no concealed spaces where goods may be hiddenj

(iv) All spaces capable of holding goods are readlly accessible for
Customs 1nspectlon.

(b) Structure of contalners

To meet requirements, containers must dlsplay the follow1ng characterlstics.

(i) The constituent parts of the container (sides, floor, doors, roof
uprights, frames, cross-pleces, etc.) shall be assembled either by means of
devices which cannot be removed and replaced from the outside withdut leaving
- visible traces or by such methods as will ﬁroduce a structure which cannot be
modified withdut leaving visible'tbaces. When the.sides,'floor, doors and roof.-.
are made up of various components, these shall meet the ~same requlrements and
be of sufficient strength. ‘ 7

(ii) Doors and all other closing systems (1nclud1ng stopcocks, manhole-covers,
flanges etc.) shall be fltted with a device on which Customs seals can be flxed.
This device must be such that it cannot be removed and replaced from outs;de the
container without leavlng visible traces, or the door or fastening be opened
without breaking the Customs seals. The latter shall be adequately protected.
Opening roofs shall be permitted. . ' -

(iii) Apertures for ventilation and dralnage shall be provided with a device
preventlng.access to the interior of the container. This device must be such
thaf it cannot be removed and replaced from outside the container without leaving
visible traces. Constituent parts of the container which, for praétical reasons,
have to includé empty spaces {(for example, between the partitions of a double wall)
shall be permitted. In order that the said spaces cannot be used to conceal goods:

/- It
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.= It shall not be possible to. remove and replace the lining inside the
~container without leaving visible traces; or
-~ The number of the said spaces shall be kept to a minimum and
| these spaces shall be readily accessible for Customs inspection.
{c) Containers capable of being folded or dismantled

Containers capable of being folded or dismantled shall be fitted with a

holding system which locks the various parts together once the container has
been erected. This.bolting system must be capable of being sealed by the
Customs if it is on the outside of the container.when the latter has been erected.

(d) Sheeted containers. . . ‘ o : - Pt

Sheeted containers shall fulfll the conditions previously stipulated, in so-
far as.they are applicable. In addltlon, these containers shall conform to the -
prov151ons of this section.

(1) The sheet shall be elther of strong canvas or of plastic-covered or
rubberlzed cloth, which shall be of sufficient strength and unstretchable. It
shall be in good condition and made up in such a way that once the closing device
has been secured, it is impossible to gain.access to the load without leaving
V151ble traces. ' . ; _

' (11) If the sheet is made .up of several pieces, their edges shall be folded
into one another and sewn together with two seams at least 15 mm apart. These
seams shall be made as shown in sketch Eo. 1 in annex 8 of this manual; however,
where in thg case of certain parts of the sheet (suchias flaps at the rear and
reinforced Eorners) it is not possible to assemble the pieces in that way, it
shall be,suff;cientlto fold the edge of the top section and make the seams as
shown in skétch ﬁo.‘2 in annex 8 of this manual. One of the seams shall be : .
visibie only from the inside and the colour of the thread used for that seam
shall be clearly different from the colour of the sheet itself and from the
colour of the thread used for the other seam. All seams shall be machine-sewn.'

(iii) If the sheet is of plastic-covered cloth, and is made up of several
pieces, thelpieces wmay alternatively be welded together in the manner shbwn in
skéfch No. 3 in annex 8 of this manval. The edges of the pieces shall overlap by
at least 15 mm. The pieces shall be fused together over the whole width of the
overlap. The edge of the outer sheet shall be covered with a band of plastic

/material at
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material at least 7 mm wide, affixed by the same welding prdcesé. The plastic
band and a width of at least 3 mm on each side shall have a well-marked uniform
relief stamped on it, The pieces shall be welded in such a hay théf they cannot
be separated and rejoined without leaving visible traces. v

(iv) Repairs shall be made in acsordance with the method deseribed in
sketch No. 4 in annex 8 of this manual; the edgés shall be fclded into one
another and sewn together with tWwo visible seams at least iS mm apart; the
colour of the thread visible. from the inside shall be different from that of the
thread visible from the outside and from that of the sheet itself; all seams
shall be machine-sewn. When a sheet which has been damaged-néaf-%he edges is
repaired by replacing the damaged part by a patch;“tﬁe'seaﬁ'ééﬁ'also be made
in accordance with the provisions applicable to sheets ﬁade up of several pieces
and with sketch No. 1 in annex 8 of this manual. Sheets of plastic-covered cloth
may alternatively be repaired in accordance with the method descrihed but in
that case the weld must be made on both sides of the sheet, the patch be1ng .
fitted on the inside of the sheet, ' - ;

(v) The sheet shall be fixed to the container in strict Complianée with
the conditions set forth in points (i) and (ii) of section (a), “Easic principies".
The .following types of fastening shall be provided: '

~ Metal rings fized to the container; -
- Eyelets .in the edge:of the sheet;
~ A fastening passing through the ringe above the sﬁeet and‘visib;e from

~ the outside for its entire length. - I

(vi) Sketch No. 10 in annex 8 of this manual reﬁfoduces‘é'modei deﬁice
for affixing sheets around containers' corner-castings, dccepfable to the Customs
authorities, ' ‘ '

(vii) The sheet shall overlap solid parts of the container by at least
250 mm, measured from the centre of the securing rings;*ﬁniesé the system of
construction of the container by itself prevents all access to the goods. B

(viii) When the edge of a sheét is to be permanently secured to a container,
the joint shall be continuous and effected by means of solid devices. | T

(ix) The interval between rings and between eyelets shall not exceed 200 mm.

The eyelet shall be reinforced. .
/{x) The



-l}']-‘l

{x) The fbiloﬁing-fasteningshshall;be used: e

~ Steel wire rope of at least 3 mm in diameter; or

- A rope of hemp or sisal of at least 8 mm in diameter encased in a

transparent unstretchable plastic sheath., VWire ropes may have a
transparent unstretchable plastic sheath. - . .

(xi) Fach rope shalil be in onme piece and have & hard metal end-piece at each
end. The fastener of each metal end-piece shall include a hollow rivet passing
through the rope so as to allow the introduction of .the thread or the strap of_the
Customs seal. The rope shall vemain visible on either.si&e of the hol;pw_rivét
so that it is possible to ensure that thg,rope.is in one piece (see gketch No. 5
in annex 8 of this manual). e : . - N

(xii) At the openings in the sheet used for loading and:gnloading the two
edges of the sheet shall have an adequate overlap. .They shall also be fastened by:

~ A flap sewn or welded in accordance with paragraphs 3 and % of this

article; , . PN . '
~ Rings and eyelets meeting the conditions of paragraph 7 of this article;
and ) . A -

- A thong made of appropriate material, in one piece and upstretphable,‘

at least 20 mm wide and 3 mm thick, passing through the rings andihplding
together the two adgesrbf;thq:shqet and the flap; thg;thoﬁg shgll §g.;u‘
secured inside the .sheet and fitted with. an eyelet to takerthg repe .
mentioned. . A flap shall not be required if a special device, such ég a 

- baffle plate, is.fitted, which prevents access to the goods withogtuz

leaving .visible traces. . _ S ) o

(xiii) The marks which must appear on.the container shall in no

circumstances be covered by the sheet.

A
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III. THE HATIONAL GUARANTEEING ASSOCTATION AND CARRIERS

A. PROVISION OF THE TIR CARNET

Carriers ghall submit a reque§t to their naticﬁal guaranteeing association
for every TIR carnet they need. In annex 11 of this manual a facsimile of the
TIR carnet is presented. The association'shaii iseue TIR carnet only to those
applicants of whom it has prev1ously acproved and who are’ 31enatory partles to
the De¢laration of Engagement, ” ' ' '

" The guaranteeing association shall fix the perlod of valldlty of the TIR
carnet by specifying a final date of Valldlty after which the carnet may not '
be presented for acceptance at the Customs offlce of departure. This perlod may
not, however, be longer than three months, and may be reduced by an IRU decision,
Exceptionally, the association may grant a szngle exten31on for one month, if
sound grounds are recognized to exist (ART.9.1). q

Provided that it has been accepted by the' Customs officé of departure on
or before the final date of validity, the carnet shall remain valid until the
termination of the TIR operation at the Customs offlce ‘of destlnatlon (ART.9.2).

A carprier may request from ‘the nat:t.onal guaranteelng assoc::.at:.on of the
foreign country in which he is operatlng the TIR carnets essentlal for his return
journey, if (1) the carrier is the ‘holder of a TIR carnet valld for the outward
journey and 1ssued in his nane, for the vehlcle concerned by hlS natlonal
association, (2) and he is able to support his claim that he could not foresee,
at the start of his outward journey, the number of TIR carnets he would‘need
for his return”journej.- This right is withdrawn if the applicact's netichalt_
association raises objections to the issue of such carhets. N o

Whenever possible, the association thus approached shall get into touch
with the national association of the applicant with a view to ascertaining
whether the latter is empowered to effect transport operations under cover of
the TIR procedure.

The maximim period of validity of a TIR carnmet issued in these conditions
shall not exceed 30 days.,

/The association
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The assodiation shall suspend, temporarily or permanently, the issue of
TIR carnets to a 'holder who has made improper or fraudulent use thereof.

A TIR carnet shall be issued for every road transport vehicle or’ container,
However, a single TIR carnet may be made out in respect of a combination of
vehicles or for several containers loaded’'on a single vehiclé or on a combination
of vehicles. In that case, the TIR manifest of the goods covered by the TIR
carnet shall list” separately the contents of each vehicle in the combination
of vehicles or of each container,

The TIR carnet shall be valid for one journey ‘énly, It shall contain at least
the number of detachable vouchers for Customs  acceptance and diéchérge which are .
necegsary for the tramnsport operation in question.

B. - FORMAT AND USE OF THE TIR CARWET °

The first page of the TIR carnet, which is yellow in colour and thicker
than the rest, serves at the same time as the ¢over page of the carnet.

On issuing a TIR carnet, the associatiom shall £i1l in (adding its
signature and stamp) lines 1, 2, 3 and L of the cover page of the 1975 TIR carnet,
The vest of the page shall be filled in by the holder of “the carnet.

On the back of the cover page the rules regarding the use of the TIR
carnet are summarized. They -are-divided into the following ‘three sections:

1. General provisions; ' B - :

2. How to f£ill in the TIR carnet, and

3+ Incidents or accidents.

In addition to the yellow cover page, the carnet also contains a thin’
yellow page, across the left-hand margin of which the ‘following legend is
printed: "This form is not to be used by Customs control authorities™.
Furthermore, immediately after the counterfoil sectioﬁ, appear in five languagss
the words: "Do not detach. This page is to be filled in and kept attached to
the carnet".« ' cer T R

Then folldw six or 14 sets of pages (according to whether the carmet is
intended for transport between neighbouring or non-adjacent countries), éach of
which consists of two pages, one white and one green. The Customs authorities

LT /remove the
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remove the white page on arrival of the vehicle or container in a country or, in
the case of the country of erarture, when the goods are placed under Customs -
control; the correspondlng green page is removed when the vehicle or container
leavésAthe country or, iﬁ the casé of the destination countrv, when the goods - .
reach tﬁeir destination. The use of two vouchers enables the Customs authorities
of each _country to control TIR operat;ons effected in their territory by-matching
up the pair of vouchers and checking that they have been unconditionally
dischérged | | | _ |
Next come three plnk pages, to be used exclu81vely at Customs offices of
j'destlnatlon, of Whlch there may be up to three, located in no more than two.
countries. _ _ e __— _ _
There is alsc a yellow page‘headed "éerfified reportﬁ, used for recording
the details of any incidents or accidents that may occur during a TIR operation.
Lastly, there is a yellow page of the same type as the front cover that
serves as back cover and that contalns the “Rules for the use of the TIR .carnet%,
printed in Engllsh These appear in Spanlsh on the back of the front cover page, .-
Thus, in Summary , the yellow pages will always remain in the carmet amnd
will ultlmately‘be kept on file at the headquarters of. the international
guaranteeing associgtion (IRU). .The first white pége:will be retained in the
Customs office‘qf deparfure. .The green and white pages will.be kept, respectively,
at the Customs offiéés of entfyiand-exit én,route. And. the last green page and
the three pink ?ages.will berused.at tﬁe Customs office or offices of destination.
The TIR carnet should be filled out by typewriter, if possible, in
accordance with the rules laid down on the back of the cover page of the carnet.
One TIR carmet shall be used for each vehlcle (or comblnatlon of vehicles) or
container and for each transport journey. et

C. CONTROL OF THE TIR CARWET.

The holder of the TIR carnet shall immediately return every used and.duly
discharged TIR carnet to the issuing association and, similarly, shall return any

unused TIR carnet when ixé'period of validity expires.

/The association
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" The association shall take all steps required to ensure that the time-limits
which it has set for the veturn of TIR carnets and which are incorpof§¥éd in the
declaration.of engagement signed by the carrier are duly complied with. In the
event of:failure to adhere to these limité, the association shall take any
measures necessary and, in particular, shall issue, within 45 days.following the
carnets' expiry dates, a warning to the carrier at fault, granting it a further
maximum period of 30 days in which to return the carnets, When this second
time~limit has expired, and in default of justifications it regards as valid,
the association may withhold further issues of TIR carnets to the carrier concerned
until such time as the latter shall have returned the carnets in diépute.

The association shall verify that the used TIR carnet has been duly .
discharged by all the Customs authorities involved in the transport dperation;
otherwise, it shall request the holder of the carnet to obtain it§’diécharge at
the earliest possible moment. ' e

IV. THE CUSTOMS ‘AUTHORITIES, THE MATIONAL GUARANTEEIVG
ASSOCIATION AND THE CARRIERS ‘

A. PROVISIONS RELATING TO THE TRANSPORT OF HEAVY OR BULKY GOODS

The term "heavy gf bulky goods" means any heavy or bulky ebject which
because of its weight, size or nature is not normally carried in a closed road
vehicle or closed container (ART.1.k). _ _

All the prov151ons of this Convention, save those to which the special
provlslons of this section make an exception, shall @2pply to the transport of.
heavy or bulky goods under the TIR procedure (ART.30).

., The provzslons of this section shall apply only if, in the opinion of the
authorities at thg‘Customs office of departure, the heavy or bulky goods carried
and any accgssories.carried with them can be easily identified by reference to the
desériﬁtiﬁn given, or can be provided with Customs seals- and/or identifying
marks so as to prevent any substitution, or removal of the goods, without its be

being obvious (ART.29.3).
/It is
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It is the responsibility of the. Customs office of departure to make sure
that the conditions laid down in article 29 of the Conventioen for this type of
transport operation are met., Customs offices of other Contracting Parties shall
accept the decision of the Customs.office of departure unless in their opinion
it is clearly in conflict with the provisions. of. the article in question, -
(Explanatory note for ART.29 in annex 6.) ;

Where the provisions of this section apply, heavy or bulky goods may, if
the authorities at the Customs office of departure so decide, be carried by means
of non-sealed vehicles or containers (ART.29,2). '

No certificate of approval is required for road vehicles or containers
transporting heavy or bulky goods. - (Explanatory note for ART.29 in annnex 6.)

- The liability of the guaranteeing association shall cover not only the goods
enumerated in the TIR carnet, but alsc any goods which, though not enumerated in
the carnet, are on the load platform or among the govds enumerated in the TIR
carnet (ART.31).

The cover and all vouchers of the TIR carnet shall bear the endorsement
"heavy or bulky goods" in bold letters in English or in French (ART.32).

The authorities at the Customs office of departure may regquire such'packing
lists, photographs, drawings, etc., as éreAnecéSéarj For ‘the identification of
the goods carried to be appended to the TIR carnet. In thls case they shall
endorse these documents, cne copy of the said documents shall be attached to
the inside of the cover page of the TIR carnef and all the manlfests of the '
TIR carnet shall include & reference to such documents (ART.BB) v

 The authorities at the Customs offices en route of each of the Contractlng
Parties shall accept the Customs seals and/or 1dent1fy1ng marks affixed by the
competent authorities of other Contracting Parties. They may s however, affix
additional seals and/or identifying marks; they shall record partlculars of the
new seals and/or identifying marks on the vouchers of the TIR carnet used in
their country, on the corresponding counterfoils and on the vouchers remalnlng
in the TIR carnet (ART 34) ' '

/If Customs
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If Customs authorities conducting an examination of the load at a Customs
office en route or in the course of the:journéy are obliged to break seals and/or
remove identifying marks, they shall record the new seals and/or .identifying marks
on the vouchers of the TIR carnet used. in their-country, on -the corresponding

counterfoils and on the vouchers remaining in the TIR carnet (ART.35).
"B, IN CASE OF IRREGULARITY OR DOUBT =~ = Lo

The, national guaranteeing association shall -undertake to pay the import or
export duties and: taxes, together with any default interest, due -under the
Customs laws and regulations of the country in which an -ibregularity has been noted
in connexion with a TIR operation., It shall-be liable, jointly and severally
with the persons from whom the sums mentioned above are due, for payméht of such
sums. : 1

In cases where the laws and regulations of a Contracting Party do not provide
for payment of import 'or export duties and taxes as provided for in the foregoing
paragraph, the national guaranteeing association shall undertake to pay, under
the same conditions, a sum equal to the amount:of the import or' export duties -
and taxes and any default interest (ART.8.2). '

Each Contracting Party shall determine. the maximum sim per TIR carnet, which
ma2y be claimed.from the guaranteeing association (ART.8.3).

Customs authoritiestare recommended to.limit to a sum equal to 'US$ 50 000
per TIR carnet the maximum amount which may be claimed from the guaranteeing-
association¢ (Explanatory note for ART.8 in annex 6.) - :

The liability of the guaranteeing association to the authorities of the
country where the Customs office:of departure is situated shall commence at the
time when the TIR carnet is accepted by the Customs office., In thé succeeding °
countries through which goods are transported under the TIR procedure, this® * - %’
liability shall commence- at the time when the goods are imported or, where the
TIR operation has been suspended,-at the time when the TIR carnet is accepted by
the Customs office where the TIR cperation is resumed (ART.S8.4). ‘

i S ~*. . . [/The liability
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The 1lab111ty of the guaranteeing assoc1at10n shall cover.not orly the goods
whlch are enumerated in the TIR carnet but also ~any goods which, though not
- enumeratéed therein, may be contalned in the sealed section of the road vehicle or
in the sealed ¢ontainer. It shall nbt'exteﬁd to any other goods (ART.B.5).

““For the purpose of determlnlng the dutles and. taxes mentioned in the
foreg01ng pabagraphs, the partlculars of the goods as entered in the TIR carmet
shall, in the absence of evidence to the contrary, be assumed to be correct
(ART.8.6).

In the absence in the TIR carnet of partlculars detailed enough to enable
charges on the goods to be determlned, the parties concerned may produce evidence
of their precise nature. (Explanatory note for ART. 8 in annex 6.)

If no evidence is furnlshed duties and taxes w1ll be charged, not at a
flat rate unrelated to the nature of the gqods,,but at the highest rate applicable
to the kind of goods covered by the'bérticulérs in the TIR carnet, {Explanatory
note for ART.8 in annex 6.) , ..

When payment of sums mentioned in the forego;ng paragraphs becomes due,
the competent authorities shall so far as posslble require payment from the:person
or persons directly liable before making a cléim,against the :uaranteeing .
association (ART.8.7). | 7'.: o :

The TIR carnet may be discharéed‘ungonditionally or conditionally; where
. discharge is conditional this shall be on account of facts comnected with the
TIR operation itself, These facts shall be ciearly indicated in the TIR carnet
(ART.10.1). . | | ‘

When the Customs authorities of a country have discharged a.TIR carnet -
unconditionally they can no iongg; claim from the guaranteeing association
payment ‘of inmport or export duties and taxes plus any default interest due, unless
the certificate of‘discharge'was obtaineﬂ in an improper or fraﬁdulent manner
(ART.10.2), ' o y

The certificate of dischargé of the TIRicarnet shall be regarded as having
been obtained in an improper or fraudulent manner when the TIR operation has been
carried out by means of load compartments or containers adapted for fraudulent
purposes, or when s&éh'ﬁalpraéfices as the use of false or inaccurate documents,
the substitution of goods, tampering with Customs seals, etc., have been
discovered, or when tﬁe certificate has been obtained by other illicit means.

(Explanatory note for ART.10 in annex 6.)
: /Where a
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Where a TIR carnet has not been discharged or has been disghanged -

- condltlonally, the competent authorities shall not have the right to claim payment

" of the sums mentloned in the TIR convention from the guaranteeing association

. unless, within a beriod of one year from the date of acceptance of the TIR carnet

.bylthose authorities, they have notified the association in writing of the

non-diséharge or cénditiona; discharge. The same provision shall apply where

the certificate of discharge was obtained in an improper or fraudulent manner,

~ save that‘the‘perio& shall be two years (ART.11.1). RO
In deciding whether or not to release the goods or vehicle, Customs

authqrities should not, when they have other means in law of protecting the

interests for which they are responsible, be influenced by the fact that: the

guaranteeing association is liable for the payment of duties, taxes and:default

interest éayable by the holder of the carnet. (Explanatory note for ART.1l.1

in annex 6.) . . ,
| The clalm for payment of the sums referred to.in the TIR convention shall be

made to the guaranteeing association at. the earliest three months after the

. date on which the association was informed that the carnet had not been discharged

or had been discharged conditionally or that the certificate of discharge had
been obtalned 1n an improper or fraudulent. manner and at.the latest note more
than two years after that date., However, in cases which, during the above-
mentloned perlod of two years, become the subject. of legal proceedings, any claim
for payment shall be made within one year of the date on which the decision of the
court becomes enforceable (ART.11.2). o
o The guaranteeing association shall have a period of three months, from the
date when a claim for payment is made upon it, in which to pay the amounts claimed.
The sums paid shall be reimbursed to the association if, within the two years
following the date on which the claim for payment was made, it has been established
to the satisfaction of the Customs authorities that no irregularity was committed
in connexiqn with the transport operation in question (ART.11.3).

If a guarantéeing association is.asked,‘in accordance with the procedure
established, to pay the sums referred to in the TIR Convention and fails to
~do so within the time-limit of three months prescribed by the Convention, the
compefent authorities may rely on national regulations in requiring: payment

/OFf the:
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of the sums in question because what is involved in'such cases is a failure ‘to
. carry out a contract of guarantee entered into by the guaranteeing association
under national law., (Explanatory note for ART.11.2 in annex 6.)

Any breach of the provisions of the Conveition shall render the offender
liable, in the country where the offence was committed, to the penalties
prescribed by the law of that country (ART.36). C S

When it is not possible to establish in which territory an irregularity -
occurred, it shall be deemed to have been committed in the territory of the
Contracting Party where it is detected (ART.37).

Each of the Contractlng Parties shall have the right fto exclude temporarily
or permanently from the operation of this Convention any person guilty of a -
serious offence against the Customs laws or regulations applicable to the
international transport of goods (ART.38.1).

A business enterprise should not be excluded from the TIR system because '
of offences committed by one of its drivers without the knowledge of the
management. (Explanatory note for ART.38.1 in annex 6.) _

This exclusion shall be notified imﬁg&iafely to the Customs authorities of
the Contracting Party on whose territory the person concermed ié established or -
resident, and also to the guaranteeing association(s) in the country where the -
offence has been committed (ART.38.2). '

Where a Contracting Party has been notified that a person -established or
residént‘iﬁ'ité territory has committed an offence on the territory of-a
foreign country, it need not cease to allow the issue of TIR carnets to that-
persoﬁii (Explandtory note for ART.38.2 in annex 6.)

' When TIR operations are accepted as being otherwisé in order:

The Contracting Parties shall disregard minor discrepancies in the
observance of time-limits or routes prescribed.

'Likewise, discrepancies betweem the particulars on the goods manifest of
the TIR carnet and the actual contents of a road vehicle, combination of vehicles
or container shall not be considered as infringements of the Convention by the
holder of the TIR carnet when evidence is produced to the satisfaction of the
competent authorities. that these discrepancies were not dué to mistakes committed
knowingly or through negligence at the time when the goods were loaded or -
dispatched or when the manifest was made out (ART.39).

/The expression
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The expression "mistakes committed through negligence" is to be taken to
mean acts which, although not committed deliberately and in full knowledge
of the facts, are due to a failure*td‘tgke reasonable and necessary steps teo
ensure the accyracy of the facts in anj particular case. (Explanatory note
for ART.39 in annex 6.)

The Customs administrations of the countriee of departure and of destination
shall not consider the holder of the TIR carnet responsible for the dlscrepanczes
which may be discovered in those countrles when the. dlscrepan01es in fact relate
to the Customs procedures which preceded or followed a TIR operatlon and in which
the holder was not involved {ART.40),

When it is established to the satisfacfgion of the Customs authorities that
goods 3pec1f1ed on the manlfest of a TIR carnet have been destroyed or have been
1rrecoverably lost by accident or force majeure or that tney are short by reason

of their nature, payment of the dutles and taxes normally due shall be walved
(ART.41).

On receipt from a Contracting Pdrty of a request g1v1ng the relevant
reasons, the competent authorities of the Contracting Parties concerned in a TIR
operation shall furnish that Contractlng Party w1th all the available information
needed for implementation of the provisions of articles 39 40 and 41 above
(ART.42),

C. RULES TO BE OBSERVED IN THE EVENT OF INCIDENTS EN ROUTE
The rules that must be observed Dj drivers of vehicles in the event of
1n01dents or acc1dents oceurrlng en route appear on the back of the TIR carnet
60ver page, (see annex 11 of the present manual).
If it is not possible to secure the presence of Customs authorltles to
take cognizance of the incident or accident and issue the certlfled report, the
driver of the vehicle should resort to other competent authorities of the

country, such as highway traffic police or officers from the nearest police

station,

/Chap{er 4
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Chapter 4

MATTERS RELATING T0 THE GENERAL ADMINISTRATIOW
OF THE CONVENTIOH

I. CONCESSION OF OTHER TRANSIT FACILITIES

Nothing in the TIR Convention shall prevent Contractlng Partles which form
a Custome or economic union from enactlng special provzslons in respect of
transport operatlons commencing or termlnatlng in, or passing through their
territories, provided that such provisions do not attenuate the facilities

provided for by the Convention {ART.UY8).

The TIR Convention shall not prevent the appllcatlon of greater facilities
which Contracting Parties grant or may 'wish to grant elther by unilateral
provisions or in virtue of bilateral or multilaterai agreeﬁents ?rovided that
such facilities do not impede the application of the provisions}of this Convention,

and in particular, TIR operations (ART.49).
' II. DENUNCIATION OF THE CONVENTION

Any Contracting Party may denounce the Convention by so notifyieg the
Secretary-General of the United Nations (ART.54.1).

Denunciation shall take effect flfteen months after the date of receipt
by the Secretary-General of the notlflcatlon of denunc1atlon (ART S4. 2)

The ‘'validity of TIR carnets accepted by the Customs offlce of departure
before the date when the denunciation takes effect shall not be affected thereby
and the guarantee of the guaranteelng association shall held good in accordance
with the provisions of the Convention (ART.54.3). |

~ IIX. DISPUTES CONCERWING THE APPLICATION OF THE CONVENTION

Any dispute between two or more Contracting Parties concerning the -
interpretation or application of the Convention shail, so far as possible, be
settled by negotiation between them or other means of settlement (ART.57.1).

/Any dispute
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Any dispute between two or more Contracting Parties concerning the
interpretation or application of .this Convention which cannot be settled by the
means indicated in the foregoing paragraph shall, at the request of one of them,
be referred to an arbitration tribunal composed as follows: each party to the .
dispute shall appoint an arbitrator and these arbitrators shall appoint another
arbitrator, who shall be chairman., If, three months after receipt of a request,
one of the parties has failed to appoint an arbitrator or if the arbitrators have
failed to elect the chairman,. any of the parties may request the Secretary-General
of the United Wations to appoint an arbitrator or the chairman of the arbitration
tribunal (ART.57.2). S ‘.

The decision of the arbitration tribunal established under the previsions
of the foregoing paragraph shall be binding on the parties to the dispute
(ART.57.3).

The arbitration tribunal shall determine its own rules of procedure
(ART.57.4), : . o o

. Decisions of the arbitration tribunal shall be'taken by majority vote
(ART.57.5).

Any controversy:which may-arise between the. parties to the: dispute.as
regards the interpretation and execution of the award may be submitted by any -of
the parties for judgement to the arbitration tribunal which made the ward
(ART.57.6), B

IV. PROCEDURES:FOR AMENDMENT, TERMINATION AND NOTIFICATIONS
OF THE CONVENTION

The TIR Conventlon, 1nclod1ng its anne“es, may be amendea upon the proposal
of a Contractlng Party by the procedure spec1f1ed below (ART.59.1).

Any proposed amendment to this COnVenthn shall be congidered in an .
Administrative Committee composed of all the ContracLlnc Partles in accordance
with the rules of procedure establlshed. Any such amendment con31dered or prepared
during the meeting of the Admlnlstr'atlve Committee and adopted by, it by a two-thirds
ma]orlty of the members present and votlng shall be communlcated by the Secretary-~
General of the United Nations to the Contractlng Partles for thelr acceptange

(ART 59 2) . Pl v ur e

-

-

/Except for
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Except for amendments to the annexes of the Convention any proposed amendment
communicated in accordance with the preceding paragraph shall come into force
with respect to all Contracting Parties three months after the expiry of a period
of twelve months following the date of communication of the proposed amendment,
during which period no objection to the proposed amendment has been communicated
to the Secretary-General of the United WHations by a State which.is a Contracting -
Party (ART.59.3),

If an objection to the proposed amendment has been communicated in accordance
with the preceding paragraph, the amendment shall be deemend not to have been
accepted and 'shall have no effect whatsoever (ART.59.4).

. Any proposed amendment to the annexes .of the Convention considered in
accordance with the procedure laid down, shall come into force on a date to be:
determined by the Administrative Committee at the time of its adoption, unless
by a prior date determined by the Administrative Committee at the same time,
one-fifth or five of the States which are Contracting Parties, whichever number
is less, notify the.Secretary-General of the United iHations of their objection
to the amendment. Determination by the Administrative Committee of the dates - -
referred to in this paragraph shall be by a two-thirds majorlty of those present
and- voting (ART.60.1).

On entry into force, any. amendment- adopted in accordance with the procedures
set out in the foregoing paragraph shall for all Contracting Parties replace
and supersede any previous provisions to which the amendment refers (ART.60.2).

The Secretary~General of the United Nations shall inform all Contracting
Parties of any request, communication or objection relating to the TIR Convention
and of the date on which any amendment enters into force (ART.61).

" Any State which is a Contracting Party may, by notification to the Secretary-
General of the United Nations, request that a conference be’ convened for the
purpose of reviewing the Convention (ART.62, l) ‘

- A review conference to which all Contractlng Parties shall be 1nv1ted, '
shall be convened by the Secretary-General of the United Hations if, within' a
period of six months follow1ng the date of notification by the Secretary-General
not less than one-fourth of. the States which are Contractlng Parties notify him
of their concurrence with the request (ART.62.2). o

/& review
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A review conference to which all Contracting Parties shall be invited
shall also be convened by the Secretary-General of the United Wations upon
notification of a request by the Administrative Committee. The Administrative
Committee shall make a request if agreed to by a majority of those present and
voting in the Committee (ART.62.3). _

If a conference is convened in pursuance of“the provisions of the three
preceding paragraphs the Secretary-General of the United Nations shall so advise
all the Contracting Parties and invite them to submit, within a period of three
months, the proposals which they wish the conference to consider, The Secretary~
General of the United Nations shall circulate to all Contracting Parties the
provisional agenda for the conference, together with the texts of such proposals,
at least three months before the date on which the conference is to meet (ART.62.4).

If, after the entry into force of the Convention, the number of States
which are Contracting Parties is for any period of twelve consecutive months
reduced to less than five, the Convention shall cease to have effect from the
end of the twelve-month period (ART.55).

In addition to the notification and communication referred to above, the
Secretary-General of the United Nations shall notify all the Contracting Parties
of the following:

- Signatures, ratification, acceptances, approvals and accessions;

~ Denunciations made;

- Termination of the Conventionj

- Reservation formulated (ART.63).

The original of the Convention is deposited with the Secretary-General of
the United Nations (ART.64).

/ANNEXES
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Annex 1

MESSAGE TROM THE EXECUTIVE BRANCH TO THE LEGISLATURE REQﬁBSTING
APPROVAL OF THE TIR CONVENTION %/

The complete text of the message actually sent by the Executive Branch of
the Government of the Eastern Republic of Uruguay to the Legislative Branch,
requesting approval of the TIR Convention, is presented below. The message -
describes in detail the process followed by the Executive Branch in analysing the

Convention, and the reasons that justify its adoption.

%/ Source: Official Gazette (Diario Oficial) of Uruguay, No. 20794, 1 August 1980,
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Repilblica Oriental del Uruguay

Poder Ejecutivo

Ministry of Transport and Public Works
Ministry of Foreign Affairs |

Ministry of Economic Affairs and Finance
Ministry of National Defence

. Montevideo, 16 July 1980
Mr, President of the Council of State, IR
Dr. Hamlet Reyes: o _ .

_The‘Exgqutive has the honour to address itself to the Council of State, -
in conformity with Article 168, subparagraph 20, of the Constitution of the
Republic, to request approval of the Customs Convention on the Intermational
Transport of Goods under Cover of TIR Carnmets (TIR Convention), done at Geneva on
14 November 1973,

The transport of goods among the countries of the Southern Cone is an
activity of fundamental importance for the development and diversification of their
reciprocal trade. At the present time, owing to the lack of harmonization of the
procedures and Customs regulations applicable to goods in transit, transport
among the countries in question is not carried out efficiently, despite the fact
that modern technology has afforded the possibility of mobilizing goods more
rapidly and that the countries concerned, particularly Uruguay, have made
enormous efforts to modernize their ports and fromtier crossing-points and to
consolidate international overland connexions and their respective access
infrastructures.

In so far as a large number of different requirements for the transit of
goods is maintained, the crossing of frontiers will continue to be a complicated
operation attended by delays.

It is for this reason that in the Southern Cone countries increasing concern
-is being felt in respect of the need to simplify and harmonize Customs transit
documents and the corresponding contrel systems.

At the Ninth Meeting of Ministers of Public YWorks and Transport of the .
Countries of the Southern Cone {Cochabamba, dure 1979), vesolution 1,31 (IX) was
unanimously adopted, whereby countries were enjoined to study the advisability of
acceding to the TIR System established in the 1975 Geneva Convention, and to make

every effort to ensure their accession prior to the next Meeting of Ministers.



- 67 =

In compliance with this resolution, a méeting was held at Buenos Airesy
Argentina, from 27 to 29 June 1979, which was attended by representatives of
seven countries of the region, with the participation of official Customs and
transport associations, as well as of representatives of various international
organizations and of the private sector.

At this meeting a programme of’wovk‘was'approved for implementation by each
country, the provisions of which included the holding of seminars to analyse the
TIR Convention and the conditions in which it ‘could be applied.

During the month of November 1979, the Ministry of Transport and Public
Works (MTOP) -after consultation with SEPLACODI- organized meetings in which
the following national institutions and professional associations participateds

- Secretapiat of Planning, Co-ordination and Diffusion,

~ Office discharging the function of correspondent in relation to the

Meetings of Ministers of Public Works and Transport of the Southern Cone
(MTOP), '

~ National Transport Department (MTOP),

- State Railways Administration,

- National Ports'Administration,

- Minisfby of Foreign Affairs,

- National Customs Department,

- State Insurance Bank, ' e €

- Tax Deﬁartment;

- Bank of the Eastern Republic of Uruguay,

- Central Bank of Uruguay, -

- Civil Aviation Department,

- Chamber of Intermational Transport of Uruguay (CATIDU),

- Uruguayan Motor Transport Confederation (CUTA),

- Association of Customs Agents..

The meeting on 22 November 1279 was alsé attended by high-ranking officials
of the International Road Transport Union (IRU), the Economic Commission for Latin
America (CEPAL), the Latin American Free Trade Association (ALALC) and the
Economic Commigsion for Europe (ECE), all of whom made a special journey to our

country in conformity with the programme drawn up at Buenos Aires.
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Lastly, in. March and April 1980, meetings at the national: level continued to
be held in MTOP for the purpose of defining thei position-to be “taken up by our
country at the Meetings of Ministers of Public Works and Transport of the

Southern Cone.
I. THE TIR COWUVENTION.

The intensive use of road transport in post-war Europe made it plain that
traditional Customs controls at frontiers, with the corresponding inspections and
administrative formalities, constituted an obstacle to the expeditious and
efficacious movement of goods, In face of this situatiom, in 1949 the United -
Nations Economic Commission for Europe (ECE) formulated a draft convention intended
to permit the simplification and speeding-up of frontier Customs formalities, which
came into force as an administrative agreement among a limited number of
countries and later became the TIR Convention.

After many years of experience, the ECE, .in close collzboration with the
International Road Transport Union (IRU) -an arganization which administers the
system of financial guarantee~ prepared the 1975 .Convention, in which .rules are
introduced that are more in keeping with present times, andé thei TIR System is
extended to multimodal transport and is accorded worldwide scope in case .
non=Eurcopean States might wish to accede to the Comvention. Consequehtly,.the
existing 1975 TIR Convention is a United Nations Convention of which the Secretary-~
General of that organization is the depository. .

Obviously, a set of Customs transit regulations such as thse'laid down in
the TIR Convention is only one of the requisites for the international transport
of goods. It is a necessary but not a sufficient condition, since other formalities
must also be complied with at the national level and in bilateral relations
between countries, in order to ensure the efficiency of the operation. - Nevertheless,
the.experiehce gathered in recent years in the countries that have acceded to the
Convention shows that the TIR System is quite often the first stage on the way to

greater harmonization and facilitatien of interndtional road transport.

:
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Lastly, it should be pointed out that although originally the Convention
was applicable almost exclusively to road transport, it has now acquired a
more ample dimension in that it has become a General Transit Convention of worldwide
significance, which can also be utilized for the carriage of goods by other modeg
(air, maritime and rail transport), even if only part of the journey is performed
by road. ‘ ) N - , .

Today the Contracting Parties to the Convention .comprise all the Eurcpean
countries, as well as the United States of America, Canada, Japan, Iran, Jordan,
Israel and Afghanistan, and several African countries have already gxpressed‘
their interest in acceding to the Convention. | .

Under the Convention a vehlcle or 00nta11er prov1ded with the TIR Customs
document -~a TIR carnet- can, under nprmal;cgndltlons,lmake the journey from its
point of departure to its point of destination without undergoing any control when
crossing intermediate frontiers. . 7 ‘ _ | _

The TIR carnets are formulated by the General Secretariat of the IRU in
Geneva, which undertakes to distribute them to the national associations that
represent it in the countries accedlng to the Conventlon. Tb obtain a .TIR carnet,
the carrier must not only possess vehicles or contalners whlch fulflll the
conditions laid down in the Convention, but must also belong to a.pqtlonal‘
association authorized to issue carnets and furnish professional and economic
guarantees. | . ) _

The national association stands guarantor, under an agreement with the
 Customs authorities, for the duties and taxes payable on goods transported under
cover of TIR carmets issued by it or by any other member of the intermational
chain of guaranteeing associations. o

8imilarly, the national guaranteeing association must sign an undertaking
with the IRU regulating the reciprocal rights and liabilities implicit in the
operation of the TIR systen.

Lastly, for the purpose of fully guaranteelng the payment of sums claimed
on account of irregularities in a TIR operation, the IRU has negotiated a surety

bond with a pocl of intermational insurance companies.
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II. ANALYSIS AT THE NATIQNAL LEVEL

At. the meetings held ﬁere in Uruguay, the varioug participants from public
and private;institptions directly or'indifectly linked to the transport sector
had an opportunifj to consult the documents on the TIR system and to-exchange
opinions as to the possible advantages and drawbacks that would attach to our
country's accession to the 1975 Geneva-Coﬂﬁentidﬁ. In addition, during the meeting
held on 22 Hovember 1979, international officials answered a long list of,
questions on regulatory aspects of the Convention and on its applicability to
the countries of the Southern Cone. Subsequently, in March and April 1980, after
these officials had completed their visits to the seven Scuthern Cone countries,
the representatives of the public and private sector again met in MTOP with the
aim of singling out background ﬁaterial which would make-it possible to present
the government authorities with the bases for adoption of-a decision on the
question, prior to the Tenth Meeting>of Ministers of Public Works and Transport
of the Southern Cone, During these last meetings the position that gradually
prevailed was favourable to accession to the TIR Convention; and was grounded,
in part, on the following basis concepts: '

(i) Transport under cover of the TIR carnet is absolutely voluntary.

The transport operatlon between our own and neighbouring countries

-provided it does not entail transit to internal Customs offices=- -
might be advantagecusly effected in accordance with' the traditional
régime. _ _' o ) ,

(ii) The TIR Convention is perfectly reconcilable with ‘the Convention on
International Land Transport currently im force among the countriegd
of the .Scuthern Cone. Whét is more, it complements that,Conentionlin
respect of Customs formalities applicable to the carriage of goods in
transit, without prejudice to the intervention exercised. therein by
the national transport authority. This latter can unquestionably
continue its inspection and supervision of private enterprises 1n .
everything relating to authorization of international road transport and

toc the approval of the corresponding vehicles,
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(iii) Uruguay is making a considerable effort to adapt its port infrastructure

' to the increasing use of containers, which are of major significance
in transport under the TIR Convéntion.

(iv) Since the "Common Rules relating to the Customs Transit Régime" drafted
by ALALC are only guidelines recommended to national legislatures for
the purposes of preparing Customs transit regulations, they have had a
'very liﬁited effect on the harmonization of national systems. Furthermove,
they do not provide for a system of guarantees whereby the Customs
authorities are assured of payment of the import or export duties that
may péséibly.be due in cases of improper or fraudulent entry or exit of
goods to or from a country. The implementation of the TIR system will

be an indirect way of attainiﬁg the objectives pursued by ALALC in

respeét of the facilitation of transit operations, as a necessafy

éonsequence of compliance with the rules which are embodied in the 1875

Geneva Convention and which arve binding on the Contracting Parties.

(v) The Commercial Assgciaiion of Uruguay and the professional carriers’
associations which fepresent the whole of the private sector addressed
themselves EOrmaliy to the Ministry df;fransport and-Public Works,
stressing the importance which in their ‘opinion attaches to the country's
accession to the TIR Convention, basically because of the advantages
resulting thepefriom in the shape of appreciable flexibilization of
Customs clearance of the goods transported and consequent furtherance
of their more rapid circulation. C : L

(vi) The geographical location of our country in relation to its neighbours
and the advantages afforded by our port infrastructure, and-the overland
transport network which serves it in intra-continental traffic to
and from the rest of the Southern Cone countries seem to point towards
a decision favourable to Uruguay's accession, in consideération of its

status as an exporter of services.’



(vii) The present situation of transport in Uruguay and of the government
_services that.would participate iﬁ the TIR presedure, as well as
inStalieH capacity in the private entrepreneurial sector concerned with
transport, warrants the‘assertion that there are.no objections to the
possible aeeession of our country to the‘TIR Conﬁention, on the clear
uhderstanding that in such an erent measures will have to be adopted
to consolidate the materlal and,flnanc1al securlty required in respect of
operatlons under cover of the System. _ )

The flrst implies preparlng to meet the requlrements for the approval of

transport equipment, as regards both the load compartment of vehicles

and contalners. ' p

The second w111 call for the establlshment of a natlonal guaranteeing

assoc1atlon authorlzed by the Natlonal Customs Deoartment and empowered

 to act as surety for carriers using the TIR procedure and to enter into
agreements with the IRU international 1nsurance consortium,
The result of the analy51s of the TIR Conventlon carried out between June

1975 and the present date has made 1t p0551b1e to take a favourable attitude
towards accession to the Conventaon. ThlS p051t10n has the baLklng of the
. oplnlons expressly stated by the 1nst1tut10ns that have most aet1Ve1y participated
in ‘the relevant discussion, namely.

- Secretariat of Plannlng, Co-ordlnatlon and lefu51on

- Ministry of Transport and Public Works

~ Ministry of Forelgn Affairs

- National Customs Department

'-.National Perts'Administration

- State Rallways Admlnlstratlon

- Tax Department '

;’ClVIl Av1atlon Department

- Commercial Association of Uruguay

- Chamber of International Transport of Uruguay

- Uruguayan Motor Transport Confederation,
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For the reasons set forth, the Executive understands the TIR Convention to
be a proven tool for facilitating transit -and consequently the international
transport of goods~ which would not only resclve problems relating to the
reciprocal trade of the Southern Cone countries, but would also have the additional
advantage of facilitating extra-regional trade, which for the time being is still
that of greatest relative importance in our céuntry's trade relations.

The Executive reiterates to the Council of State the assurance of its
highest and most distinguished consideration,

/Annex 2
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mex 2 ' T e D N T

wt

MODEL SURETY BOND FOR THE DIRECTORATE GENERAL OF CUSTOMS #/
I

In accordance with the provisions of the Customs Convention on the - .
International Transport of Goods under cover . of TIR c¢arnets of 15 January 1959 and
14 November 1975, and the agreement concluded on ¢.s.es.sss between the
Directorate-Ceneral of Customs and the seescaceseres Association of ,cevvsssecesnsy
the eeeesesccesesInsurance Company of seeees.... hereby undertakes to stand surety
to the Customs administration ssesescaesses UPp tO an amount OF secevsssesscsvevees
per TIR carnet as a joint bond for all claims by the Customs administration on
persons who import or export goods or carry them in transit under cover of a TIR
carnet issued by the .sseensesssssssees ASsociation or by another member

organization of IRU.
I1

The 1iability of The .vesessecacsssvsss Insurance Company shall extend to
the following goods transported under cover of a TIR carnet:

(a) During transport under Customs seal:

All the goods listed on the manifest and all not shown ¢n the manifest but
to be found in the part of the vehicle or container placed under Customs seal.

(b) During the transport of weighty or bulky geods in accordance with the
appropriate provisions of the aforementioned TIR convention:

All the goods listed on the TIR carnet manifest and all those which, while
not shown on this manifest, may be found on the load deck or among the goods listed

on the TIR carnet.

%/ Source: International Road Transport Union (IRU).
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If, on re~export or the taking over of the goods for Customs processing the
Customs offices find that goods are missing, such goods shall be assessed at the
highest rate: applicable to the type of goods covered by the entries on the TIR
carnet, unless adequate a&ditional proof can beusupplied on their nature,

In each individual case, the 1liability of the s.icevsessesse Insurance Company
shall commence at the moment when the TIR carnet is taken over by the Customs
office, It shall cease in accordancé:with the conditions laid down by each

......

Convention.
I1I

The veesescesesrsesasss Insurance Company shall undertake to pay the amounts
which the Customs admlnlstratlon is entltled to claim within three months follow1ng
a demand on the part of the Dlrectorate-General of Customs.

In the cases provided for in Section ITI, paragraph 2 of the agreement between
the ssesesessnss Association and the Directorate-General of Customs, the letter
shall not require the sseeseea.s.0 Insurance Company to pay until the time allowed
to the «.sevssveses Association has expired without any proof's having been provided

of re-export or another Customs process.
v

ThlS surety bond may be terminated by either party at any time at three
months' notice, Nevertheless, the obligations laid down in this bond shall

remain applicable to all Customs clearances made before the expiry of the notice
of termination.

The provisions of the sveecsvsesesss Customs legislation relating to Customs

bonds and those of the Code of Obligations shall nonetheless apply to the surety
bond.

This surety bond shall come into force ON tessvsseecassssssensnssses

Done at LA B B BN Y on sessswddea .Tl‘le_......l%'...'.'-Insurance Company

/Annex 3



- 76 =

“Annex 3

MODEL DEED OF ENGAGEMENT BETWEEN THE NATIONAL ASSOCIATION
ISSUING TIR CARNETS AND THE IRU #*/

‘concerning the issue of TIR carnets-
' of .

b

NI mmnmmmIIImmmTmmImnmTmInnnIn OO
(hereinafter referred to as the ASSOCIAtION) sesssesrrvocsasesrsasosesssssssassass
* towards

the Internmational Road Transport Union (hereinafter referred to as IRU), Centre

international, 3, rue de Varemb&, Geneva, Switzerland,
in accordance with the provisions of the
. Customs conventions on the international transport of goods under

cover of TIR carnets (TIR Convention), concluded on
15 January 1959 and on 14 November 1975,

With & view to ensuring the proper functioning of the TIR carnet system, it is

agreed as follows:

The present Deed of Engagement, which specifies minimal reguirements, applies
to the Associations, members or not of the IRU, that issue and warrant TIR carnets

whose cover and counterfoils bear the IRU stamp.

IT-
K
The Association undertakes to adhere strictly to the instructions governing
the TIR carmet system laid down by the IRU, to which it will submit its

implementation procedures for approval.

f/ Source: 1IRU.
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IIT

The Association undertakes, in parficulab, to put into practice the following
rules: :

A., RELATIONSHIP OF-THE ASSOCIATION WITH THE IRU

(a) = WMational carriers

1. The Association shall take all necessary measures to ensure that than

applicant provides the fullest possible pudrantees as to his moral character, his

professional competency, and his financial reliability prior to his being allowed

to benefit from the use of the TIR carnet. These measures shall be reviewed by

the Association as often as it ‘deems necessavy, and at least biennially. The
procedures for admission to or suspension from the TIR system applied by the
Association shall be communicated to the IRU's General Secretariat, which retains
the right to require any alteration it considers necessarys  If the Association
does not agree with the decision, the penalties foreseen in-chaptef E "SANCTIONS™
are applicable,

2, The Association shall issue TIR carnets only to applicants it has
previously approved of and who are signatories to the declaration of engagement
appended to and forming part of the present Deed of ‘Engagement. :

(b) Foreign carriers s

1, As dn exceptional measure, the Association is authorized to issue to'a

foreign carrier the TIR carmets essential’ for his return journey, if (1) the
carrier is the holder of an IRU TIR céfnet‘valié for %heyoutward journey and.

isgued in his name, forfthe vehicle conéerned,-by his national as§o¢iatioh,‘and

(2) he is able t¢ support his claim that he could not foresee, at the start of

his outward journey, the number of TIR carnets he would need for his return journey.
This right is withdrawn if the‘éppiigant's national association raises objections

to the issue of such carnets..
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<+ Whenever possible, the Association thus approached shall get into touch
with the applicant's national association with a view to ascertaining whether
the -applicant is authorized to perform transport operations under the TIR &ystem.
3. The maximum period of validity of a TIR carnet issued in these conditions
shall not exceed 30 days.
(e¢) General rules ' s o

1. The Association shall notify the IRU and the association issuing the

TIR carnet of any difficulty encountered in a foreign country or in the issuing
country that may have serious consequences. - ‘

2. The Association shall not issue TIR carmets to carriers that have been
suspended by the Customs aﬁthcrities,or_by the IRU. - .

3. The-Association shall take all steps required to ensure that the time-
limits which ‘it has set for the return of TIR carnets and which are incorporated
in the declaration of engagement signed by the carrier are duly complied with.

In the event of failure to adhere to these limits, the Association shall take any
measures necessary and, in particular, shall issue, within 45 days following the
carnet's expiry dates, a warning to the carrier at fault, granting it a further
maximum period of 30 days in which to return the carnets., When this second
time-limit has expired, and in default of justifications it regards it as valid,
the Association may withhold further issues -of TIR carnets to the carrier concerned
until such time as the latter shall have returned the carmets in dispute,

4, The Association shall take all necessary sanctions against the holder of.
a TIR carnet who has made improper or fraudulent use.of the document and, in
particular, shall suspend, either temporarily or permanently, all furtheér issues of
TIR carnets to that carrier. Thé Association shall take all measures dictated by:
circumstances and, in particular, shall either withdraw its approval of .or refuse
to issue TIR carnets te carriers no longer id a position to provide the.same.-
guarantees exacted of them at the time of their admission to the system.

5. The Association shall, iIn' any case, take all the precautionary measures
listed above in the event.that a carrier becomes involved in bankruptcy or
liquidation proceedings or in any other act, whether juridical or not, indicating

that the carrier can no longer meet its obligations.,
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6. The Association shall send to the IRU Secretariat General each month the
TIR carnets used during the previous month and duly cleared by the Customs
authorities, together with a statement that follows the format of the attached
model. The same procedure shall be folliowed in respect of TIR carnets delivered
to holders but not used within their prescribed period of validity. *

7. The Association shall inform the' IRU Secrétariat General by telex or
teleyramme of any seriocus accident {loss, theft or accidental destruction of TIR
carnets) or infractions of the provisions governing the use of TIR carmets.

8. The Association shall co-operate with the IRU and with other issuing
associations to determine precisely the circumstances under which the irregularities
or infractions were committed during the use, in its country, of TIR carmets issued
by another association, in order to facilitate the settlement of the dispute with
the Customs authorities. ' |

9. The Association shall accept all verifications of the IRU regarding the
conditions for admission of carriers to the TIR system, and regarding its
administrative handling of the TIR carnet procedure.

10. The Association promises to pay the IRU Secretariat General for TIR carnets
ordered, upon receipt-of the corresponding invoice.

11. The Association shall advise the IRU forthwith of any changes in the
amount of the guarantee that may be exacted by the Customs authorities of its
country, or in the conditions governing the use of the TIR procedure. '

12, The Association shall immediately inform the IRU of claims for payments
submitted by the Customs authorities pesulting from lawsuits. The IRU
guarantees the -Association of the payment of the amounts claiﬁed; either diféctly’
or through insurance companies., '

13, The Association shall notify the IRU of the practical measures taken in
applicatiocn of the above rules.

B. RELATIONS OF THE ASSOCIATION WITH THE CARRIER
Relations of the Association with the carrier” shall be governhed by a

declaration of engagement drawn up according to the model attached to the present

document, of which it is an integral part.®/

%/ The model deed of engagement is here included as annex 4 of the manual.



"= 80 =

Administrative procedure

1. The Association shall, when issuing a TIR carnet, fill in lines 2, 3, 4% and
12 (signature and stamp) of the 1959 TIR carnet cover, or lines 1,.2, 3 and 4
(signature and stamp) of the 1975 TIR carnet cover.

2., The Association shall fix the duration of validity of the carnets it
issues, This period shall, under no circumstances, exceed three months and may
be reduced by decision of the IRU,

Exceptionally the Association may grant a single extension of a carnet's
validity for a periocd of one month, if sound grounds exist..

Exceptionally, an issuing association may extend, for a maximum of 20 days,
the period of validity of a TIR carnet produced by .a carrier residing abroad.,
The Association shall confirm the decision.taken to the carrier's national
issuing association, by telex or telegramme.

3. The Association shall provide the TIR carnet holder with the off1c1al
report forms stipulated in the 1958 or 1975 TIR Convention.

4. The Associafion shall keep up to date a register of carriers authorized
to engage in transport under the TIR system, .

5. The Association shall immediately return all undlscnarged or conditionally
discharged TIR carnets to the holder, in order that he may obtain, as guickly as
possible, & statement from the Customs authorities proving that the matter has
been settled, or the Association itself shall make the necessary arrangementis,

6. The Association undertakes to make the necessary, representations to
the TIR carnet holder fbund guilty of an infraction in the use of a TIR carnet,
with a view to reaching a promt settlement of the dispute with the Customs ‘
authorities. It also undertakes to inform the issuing association .at the earliest

opﬁértUnity regardlng‘the settlement reached.
C. RELATIONS OF THE ASSOCIATION WITH THE CUSTOMS AUTHORITIES

If the Customs authorities contest an IRU TIR carnet used by a foreign
holder, the Association shall co-~operate in the settlement of the.dispute.
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D. RELATIONS OF THE ASSOCIATION WITH THE IWSURANCE COMPANIES CONCERNED

In the event of a dispute, the Association shall lend assistance te the
international pool of insurers or to the national insurance company representing
the pool in the country concerned, in order to obtain reimbursement of any expenses
the pool or company may incur in resolving the dispute . between the carrier and

the Customs authorities,
. E. SANCTIONS

1. If the Association fails to abide by the obligations it has undertaken .
by the terms of the present contract, the IRU may, besides excluding the Association
from IRU membership as provided for in Art.8 of the Constitution, take the
following actions against it:

(a) Warning;

(b} Reprimand;

(c) Suspension of the right to issue TIR carnets. for a specific period;

(d) Permanent suspension of that right resulting in the termination of

the contract. |
SecretarysGeneral, after having asked the issuing Association for explanations.

The sanctions referred to under {(¢) and (d) shall be imposed by the
Presidency of the IRU upon receipt of a proposal for sanction and a statement
of facts from the Secretary-General. The accused Association shall be required
to appear before the Presidency by registered letter, to which copies of the
proposal and the statement have been attached.

A time-limit of 1% days, effective as from the date it receives the summons,
shall be granted to the accused Association in order that it may prepare its case.
3. In case of emergency and in the event that the whole TIR system is
imperiled by the doings of the Association, the Secretary-General may give notice

to the Association to stop all-further issues of TIR carmets for a pericd not

exceeding one month.
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In accordance‘with paragraph 2, the Secretary-General shall immediate;y_lay
the matter before the Presidency of the IRU,

4, Should the Association, despite the warning and/or reprimand, fail to
abide by the terms of this contract, it may be held liable for the refund, in
full or in part, of the financial losses incurred by the IRU through its fault,
in so far as such losses are not borne by the insurers. L

5, In case of permanent suspensjon of the right to issue TIR carmets this
contract shall be deemed null and void. The Association shall remain liable
for TIR carnets if issues to carriers and for TIR carnets used throughout its
national territory by foreign carriers pricor to the date the permanent suspension
became effective. The IRU shall then be entitled to seek another issuing
association in the country concerned,

Upon receiving notice of permanent suspension, the undersigned Association
shall return all TIR carnets still in its possession, whether used or unused,

te the IRU,

Place:_ AN PR RN N RN NN N E NN NN Date: A DB SEISEESIRTEEES
Signature and stamp of the Association:

(AN B NNENELERLEENESRERNENESEENEENEENSENSS
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Attachment
MONTHLY TIR CARNET STATEMENT

The statement of TIR carnets used every month by carriers shall be drawn up
by the Association and submitted at the beginning of the following month to the
IRU Secretariat General.

Statistics for the month of

Issuing Association

l, TIR carnets sold

(a) valid for two countries

(13

(b) valid for several countries :
2. TIR carmets used and returned . :
(a) valid for two countries : :
(b) valid for several countries :

3. TIR carnets not issued énd damaged 3
(a) valid for two countries @
(b) valid for several countries i

4. TIR carnets issued damaged and unused:
(a) valid for two countries :
(b} valid for several countries :

5. TIR carnets returned to their holders

because of conditional discharge H
Remarks:
Place: I.I..I‘.l.‘.l..'.'l’.'....'.0‘.‘.......... Date: (S FZ A NRNENE S B NN NERERSE SN SNEERNESNHN.)

Sigfiatureg '.......'l..'.‘...'..’...............n‘..."....'.D...'....’..I............I

/Annex 4
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Annex 4

MODEL AGREEMENT BETWEEN THE DIRECTORATE-GENERAL OF CUSTOMS
AND THE SATIOX AL ROAD TRANSPORT ASSOCIATIOV */

Concerning the application of the Customs Conventions oﬁ the'Ihterhatioan;
Transport of Goods under Cover of TIR Carnets dated 15 Jaﬁﬁéry 1959 and 14 November
1975, ' S ' ' ‘

1. ThE sesessssssaesss ASsociation shall provide-the‘suféty OF thE suusosseens
Insurance Company Of veesesesssessss for ail claims of the Customs administration
against persons who import or export goods or carry them in transit under cover
of a TIR carnet issued by the sseesessssscasss Association or anéther member
organization of the IRU.

2. The Directorate-General of Customs shall dpraw up the text of the surety

bond after consulting with the ..seeee.en... Association. '

3. If the surety bond is terminated b¥y the guarantor, ﬁhg @::....,....,.....
Association shall provide, prior to the date on which such termination takes
effect, a new surety bond that shall Le valid from the mémeﬂt'éf the'pfévious bond.
If a new surety bond is not supplied and accepted within the perlod of nothe

of termination, the Directorate-General of Customs 'shall refuse Customs cl@arance
under a TIR carnet if that carnet has been issued by"a membEP‘organlzatlbn*of- '
the IRU., ' . DR

1I

L L L

of any irregularities discovered during the transport of goods covered by a

TIR carnet and which the' Customs®admifistration’ tanhot settie otherwise-with the
party responsible. The essvessssssssessss Association shall explain such
irregularities, provide the Directorate-General of Customs with any requested

information and take any action the latter shall require.

*/ Source: IRU, -
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24 If the Directorate-General of Customs finds that a TIR carnet has not been
discharged within the stipulated time-limit, it shall inform the tessereasanases
Association thereof in writing and shall allow the Association a period of three
months in which to pfovide proof of the éxport or of any other Customs process
(Customs .clearance on import, new temporary Customs clearance, etc.).

If the vesecssacenessess ASsociation cannot, within the time-limit allowed,
provide satisfactory proof for the subsequent discharge of the contested TIR
carnet, the Directorate-General of Customs shall, within three months, claim
payment of the sum due From the ssesessisesssss INsurance Company.

3. THE eseveesesssess Association shall also undertake to assist the Customs
administration of .eveseseveereesoss as -effectively as possible if an irregularity
is discovered after the discharge of a TIR carmet carrying the seal of the IRU.

IiI

This agreement may be terminated by either party at .any time .upon three
months' notice. The obligations laid down in this agreement shall nevertheless
remain applicable to all Customs clearances made before the expiry of the notice
of termination. The Directorate~General of Customs reserves the right to
suspend Customs clearance under TIR carnets issued by member organizations of

the IRU after the'expiry of this period of mnotice.
IV
The present agreement-shall enter into fOrce ON eessascevossossssnes

Done at SR EPOETEPOED SR NS on;_......'...‘.......-

The Directorate-General of Customs THE seaceensssseesssanasss Association

/Annex 5
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Annex 5

MODEL DEED OF GUARANTEE BY THE NATIONAL ROAD TRAWSPORT
: TO THE CUSTOMS DEPARTMENT #/

In conformity with the provisions of  the Customs Conventions relating to
the international transport of goods under cover of TIR carnet, dated.l5January 1959
and 15 November 1975, and with the agreement signed on «see.... between the Customs
Department and the seseneeess ASsociation, the .seece..... Association assumes
liability to the Customs Administration sssseses.. for a sum of up to Uss 50 000
(or the equivalent in its country's currency) per TIR carnet, as guarantee or
surety for all credits granted by the Customs Administration to persons importing,
exporting, or carrying goods under cover of a TIR carnet which has been issued
by the seesecesnseeiss Association or by any other organization affiliated to the
IRU..

IT

The liability of the sesacesseceesss Association extends to the. following

goods carried under cover of the TIR carnet:

(a) During transport operations carried out under Customs seals: to all
goods which arve enumerated in the TIR carnet manifest and alsoc to any
goods, which, . though not enumerated therein, wmay be contained in the-
sealed section of the road velicle or in the gegied container,

(b) During transport of. heavy or bulky goods carried out in accordance
with the relevant provisions of the TIR Convention referred to above:
to all goods enumerated in the TIR carmet manifest and also to any goods
which, though not enumerated in the manifest, are cn the load platfqrm

or among the goods enumerated in the TIR carnet.

*/ Source: IRU,
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If, during the re-export of goods or their acceptance under another customs
régime, the Customs authorities should note that goods are missing, duties and
taxes shall be charged on these at the highest rate applicable to the kind of
goods covered by the particulars of the TIR carnet, unless sufficient additional
evidence of -their precise nature is produced.

In each special case, the liability of the sseees.s.., Association commences
at the time when the TIR carnet is accepted by the Customs office. This.liability

terminates in accordance with the conditions laid down by each Convention,
ITI

The svesesessssns Association undertakes te pay, within three months from
the date of an embargo issued by the Customs Department, any sums which the Customs
Administration is entitled to claim. ‘

In the cases provided for in Chapter II, subparagraph 2, of the Agreement
between the ..eaveev.se... Association and the Directorate-General of Customs,
the latter shall notify eeeesasssssssss that payment is due only when the time-
1imit granted to the veseseersesss Association has expired without proof of

re-export or any other Customs formdlity having been produced..
Iv

The present deed of puarantee may be annulled by either party, at any time
within a period of three months. The liabilities established in this deed, however,
ghall continue to be applicable to all Customs clearance operations effected prior
to the expiry of the annulment period.

In short, the provisions of the Customs legislationl sessessrssess 1N Pespect

of Customs sureties, as well as those of the Code of Liabilities, are applicable
to the guarantee.

This deed of guarantee enters into force on siiciesservsencas

/Annex 6
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Annex &

MODEL DECLARATION OF ENGAGEMEWT OF THE CARRIER FOR
ADMISSION TO THE TIR CUSTOMS REGIME %/

In pursuance of the provisions of the Customs.Cénvention on the Interrational
Transport of Goods ﬁnder gover of TIR Carnets, concluded on 15 January 1959 and
14 November 1975, -

The holder of the TIR carnet hereby undertakes to:

1. Adhere strictly to the provisions of the TIR Customs régime as stipulated,
particularly those appearing on the cover page of the TIR carnet, as well as to
the directions for use of this document which have been transmitted to -him by the
issuing assoeciation, and to issue the necessary instructions to his employeés.
2, Fill in legibly all items in the TIR carnét and not remove the yellow page
~or the vouchers it contains. ‘
3. Use TIR carnets containing the number of vouchers corresponding to the
transport operation undertaken. For all operations -affecting more than two
Customs administrations, he must use carnets with 1% to 20 vouchers. = -
4, Refrain from using standard TIR carnets for the transport of tobacco i -
or similar products.
5. Affix the prescribed TIR plates to the vehicle (removable and capable of
being sealed by Customs). These plates must be used only if the transport is

effected under the TIR customs régime,

"A. RELATIONS OF TEE HOLDER TO THE CUSTOMS AUTHORITIES

The holder of the TIR carnet undertakes to:

1. Comply with all Customs regulations in force at the Customs. offices of -
departure, en route, and of destination.

2. Request the Customs authorities to affix forthwith the stamps and
signatures essential for the proper execution of the transport effected under the
TIR régime. In the event of failure to obtain or refusal of these stamps and
signatures, immediately advise, in writing, the association that issued the TIR

carnet.

i/ Source: IRU.
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3. Demand a certificate of the Customs authorities if, for any reason, the
TIR carnét is not returned to him’ by the Customs office of destlnatlon.

4. Verify that the particulars inserted in the TIR ‘carnet do, in ‘fact, conform
to those of the goods'aétually lodded on' the vehicle, In the event éf error,
demand of the Customs authorities a certlflcate explalnlng the dlscrepancy to
weight, volume, or number of packages. '

* 5. Take all approprlate measures with the Customs authorities and w1th any
other person with a view to cbtaining the regularization of the transport operation
effected under the TIR Custéms"régiﬁe, in the evéht of a discrepancy between the
goods listed in the manlfest and those tallled at the time the wvehicle is unloading.
Immediately inform the assoc1atlon 1ssu1n¢ the TIR carnet of the steps taken
to discharge 'such resarvatlons and to ensure the’ regularization of the 0perat10n
effected under the TIR Customs régime. ‘ i " :

6. Request of the Customs authorities an explanaulon of any reservatlon

entered on the counterfoil of the TIR carnet.

B. RELATIONS OF THE HOLDER VWITH THE ASSOCIATION ISSUING TIR CARWETS

The holder of the TIR carmet undertakes to:

1. At the request of the issuing éssbciﬁtion, provide a bond or guarantee
drawn up in favour of and in the amount determined by the association issuing TIR
carnets, to cover ahy obllgatlons it may lncur whlle +"'1.1.‘Lf111:i.ng the prov1910ns
of they TIR Convention, S

2. Return forthwith to the issuing association all used and duly discharged
TIR carnets, as well as all TIR carnets remaining unused after the expiry of their
dates of validity.

3. Advise the issuing assoéiation immediately -either by teléx or By
telegramme~ in the event of-

- LOaS, theft or destructlon of a TIR carnet;
- Obstruction by the Customs authorities of procedures related to the
payment of duties;

- Conditional discharge of the TIR carnet;



- Irvegular execution of the transport opebafio% resulting from aceident
or other causes; ' ' <L _
- And, as a general rule, any difficilty with the Customs authorities.
. 4. Assume responsibility for and settle the payﬁent of all amounts the
issuing association or any natural or legal pebson acting on its behalf might
be called upon to pay as a result of the nonsregularization of a TIR carnet.

TERMINATION OF THE GUARANTEE

' The.holder acknowledges the issuing association's right to deprive him,
either tehporarily or perﬁanently of the right to use TIR carnets guaranteed
by it, whenever he no lOnger meets the requlred condltlons or whenever he'
comnits an infraction of the Customs regulations or of the provisions governing
the use of TIR carnets drawn up by the guaranté®ing association.
Such a measure shall also be applied in the event that the carrier becomes
involved in bankruptcy, ligquidation or in any other action, waether juridical or

not, showing that it can no longer meet its obllgatlons.
DURATTON OF VALIDITY

. This declaration of engagement, wﬁlcﬁ determlnes minimum condltlons, shall
remain valid as long as the holder of the TIR carnet is authorized by the 1ssu1ng
association to use the TIR carnet, provided that it must be renewed at least
every .two years. - o : - S
PlaCe: ..}.ll..l.‘.nlil..l.- Date: .'.ll...l.'.IOI.I‘-.l.-.C

Signature ..,.-‘-......l..l..-..

The place of ]uPlSdlCtan shall be the bu31ness headquarters of the issuing

association.

[fAnnex 7
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(Back page)
IMPORTANT NCTICE

1. Whnen the authority which has granted the
approval deems i% necessary, photographs or
diagrams authenticated by that authority, shall
be attached to the approval certificate. The
number of those documents shall tThen be inserted
by the competent authority, under item No. 6 of
the certificate.

2. The certificate shall be kept on the road
vehicle,

3., Road vehicles shall be produced every

two years, for the purposes of inspection and of
renewal of approval where appropriate; to the
competent authorities of the country in which the
vehicle is registered or, in the case of
unregistered vehicles, of the country in which the
owner or usger is resident.

4. If a road vehicle no longer complies with
the technical conditions prescribed for its
approval, it shall, before it can be used for

the transport of goods under cover of TIR carnets,
be restored to the condition which had justified
its approval sc a3 to comply again with the said
technizal conditions.

5. If the essential characteristics of a road
vehicle are changed, the vehicle shall cease to
be covered by the approval and shall be
reapproved by the competeni authority before it
can be used for the transport of goods under
cover of TIR carnets.

erens (fold) .....

(Cover page)
APPROVAL CERTIFICATE

of a road vehicle for the transpert of goods

under Customs seal

Certificate No.

TIR Convention of ....vcvnncscavovnonn 19 ceacoe

Issued by (competent authority)

SHTOTHAA ¥0d TVAOHAdV 40 HLVOIJILHHD

[ ¥2uuy
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CERTIFICATE OF APPROVAL REMARKS

ENTT T
ir TFICATICN Ho. {reserved for ‘he use of Competent Authorities)
A0, Telfects noted Reotificailc -
1. Zegisiration ¥o. 1. Lefects noted 11, Rectificaiicn of defacts
2, Type of vehicle
1. -fhassig Ne.
4. Trazde mark {or name of manufacturer)
[Authority Stamp Authority S tamp
5. Ciner partioulars
6. Number of amnexes
Simature Signature
T. APPROVAL "
' ( . F 3 P T—— -
Yalid wntil 10 Defects noted 11, Rectification of defects
E individual approval

D approval by deeign type

{mark applicabie alternative with an "X“)

g Xauuy/

Stamp v - : —
Place i ,I . uthoricy Stamp Authority Shamp
1 r :
Date i ' :
1 —~
] 1 - -
Signature ' t T iSienature Signature
[ ” =
3,  GCLLER (for unregistered vehicles only} . 0. Defects noted 11, FRectificetion of defacts
Yame and addregs :
3. ERELEWALS
Yalis until r‘mthcr!.ty Stamp Autherity Siamp
lace
5 - <a
Tate Signatire Simature
Simeasure 12. Gtker remarks
Stamp

TMPORTANT NCOTICE CVERLEAF

_36.-
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Annex B

EXPLANATORY SKETCHES OF TECHNICAL CONDITIONS FOR ROAD TRANSPORT
YEHICLES AND CONTAINERS

Sketch Ho. 1
SHEET MADE OF SEVERAL PIECES SEWN TOGETHER

I ]

Outside view

P R T =R T T W oo P o P s,

L,,Jsvw,i

Seam

Tnside view

e L T L N T E e —

Seam

Seam (thread of a colour different
from thai of the cheet and from
that of the other nﬂam)

. 1
Section a-a

Double flat seam

At least Thread visible rom the inside
15 mm only and ol a coleour different
from that of the sheet and
from that of the olher seam

Source:

Annek 2 of the TIR Convention.
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Sketch No. 2
SHEET MADE OF SEVERAL PIECES SEWN TOGETHER

Corner seam

Seam

Cutside
view
}
Inside Seam {thread of a colour different
view from that of the sheet and from

that of the other seam)

. 1
Section a-a

T e
N %

AT

Thread visible from the 40 mm
ingide only and of a colour

different from that of the .
sheet and from that of the

ather seam

A

Ny

sxs

Source: Annex 2 of the TIR Convention,‘
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Sketch Ko. 2{a)

SHEET MADE OF SEVERAL PIECES SEWN TCGETHER

Corner seam

Outside
view
[
Inside T \‘sﬁﬁ
view — R Sean {(thread of] & colour -
different from [that of the sheet and

[

from that of the other seam)

Section a—al

- About
" 40 mm

Thread visible from the inside \\
only and of a colour different from

that of the sheet and from that of
the other seam

Source: Annex 2 of the TIR Convention.

Seam
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Sketch No. 3
SHEET MADE OF SEVERAL PIECES WELDED TCOGETHER
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Inside view

Source: Annex 2 of the TIR Convention.



- 97 -

Sketch No.
REPAIR (F THE SHEET
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the thyreads visible from the oulside and from lhat of the sheet.

gource: Annex 2 of the TIR Convention.
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Sketch Wo. §
EXAMPLE OF END-PIECE

1. Side view: Front

Hollow rivet for passing the
thread or strap of the
Customs seal (minimum
dimensions of the hole:
width 3 mm, length

11 mm)

Transparent
plastic
sheath

Solid rivet

Hard metal
end-piece

Hole for closing
by carrier

2. Side view:

Source: Annex 2 of the TIR Convention.
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Sketch Ne. b
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CUSTOMS SEALING DRVICE ON DOORS OF

VEHICIES HAVING INSULATED LOAD CCMPARTMENTS

plate

Head cf bolt or
screw fully

welded and .
completely deformed

Source: Annex 6 of

the TIR

Convention.

Door

Pivoting seciion

?Pivot bush

Pivot

Set~screw head completely
deformed by welding. Not
accegaible when door sealed

Holes for customs sezls
_Retainer back plate

Head of set-bolt or get-
- gorew deformed by welding

Tapped metal plate

Insulating material

Customs sesling device

.—66_
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Sketch No. 7

SHEETED VEHICIES
WITH SLIDING RINGS

Double hooped
ring

Met;;\\\u

bar

- Fastening wire

Alternative ring with centre bar

Har attachment points

Source: Amnex 6 of the TIR Convention.
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Sketch No. 8

EXAMPIE OF A DEVICE FOR FASTENING VEHICLE SHEETS

Sheet
—

Sheet~fastening rope

Securing ring

Part of Sheet

Metal bar, riveted

Source: Annex 6 of the TIR Convention.
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Sketch No. 9

DEVICE FOR FASTENING SHEBTS

= Sheet

Iron girder Floor

L

!

e

Securing ring A ; u{\

§“\\\\\\\ - ]

Fastening
rope

il

Source: Annex 6 of the TIR Convention.
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Sketch No. 10

DEVICE FOR AFFINING SHEETS AROUND CONTATNERS' CORNER CASTINGS

Application at cormer posts

Roof cheet

Source: Annex 7 of the TIR Convention.
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TIR APPROVAL PLATE
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Ammex 7 of the TIR Convention.
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Annex 10

CERTIFICATES OF APPROVAL FOR CONTAINERS

CUSTOMS CONVENTION ON PHE INTERNATTONAL TRANSPORT OF GOODS
UNDER COVER OF TIR CARNETS (1975)

Certificate of approval by design type

Certificate Wo. B T S T T S e
Thisg is to certify that the container design type described below has
been approved and that containers manufactured to this type can be accepted
for the transport of goods under Customs seal,
Kind of container ,..eeecrceroresatuonsorarnarasosnnaracasrensasasscaarsssorssonass
Identification number or letters Qf the design type ceverererieiereraveonsrornonae
Identification number of the working ArawilgZs .ceseieeriasrsoscrioservrenserannanss
Identification number of the design specifications cuvieieeceveronscesnnvosrncanns
Tare welEht ceeeverereoeanveosrsaerarssrsrsasarstasanrrasaasssssassvonsasarsonnssen
External dimensions 1N CH sesvecesrsntanacecssrossrarsescssoassssssrsacsasosssecnasea
Essential characteristics of structure (nature of materials, kind of
construction, etc.) ...........c......................;...........................
Thia certificate is valid for all containers manufactured in conformity with the
drawings and specifications referred to above.
ToS11ed TO seecesssseassnrsanctnnonsdedanrasonaansssancacasssonsanseensasanraansnners
(manufacturer's name and address)
who is authorized to affix an approval plate to each container of the approved
depign type manufactured by him,
e ) s 1.
{place) (date)}
Y vasaensavoscaracanerrassaitvrsossssitrsvassrsesarsescosiaesrensissaravesorereecnss
(signature and stamp of issuing service or organization)

(See notice overleaf)

f/ Insert the letters and figures, which are to be marked on the approval plate

(ree annex 7, part II, paragraph 5 b), to the Customs Convention on the International
Pransport of CGoods wunder cover of TIR Cavmets, 1975).

Source: Annex 7 of the TIR Convention.
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CUSTOMS CONVENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT
OF GOODS UNDER COVER OF TIR CARNETS (1975)

Certificate of approval
granted at a stage subsequent to manufacture

Certificate No, j/ e e et aeca o e s R E e e e s e b a st et e s s atatasbeanianneteatnne sy

This is to certify that the container (containers) specified below has (have) been
approved for the transport of gocds under Customs seal,
Kind of container{s) uuueeeueueereseeroneeseeoneeansecesesaneoesssnsessnasnnssnnnnss

Serial number(s) assigned to the container(s) by the manufacturer .............e.e.s.

e et e e e s saans e nasase s eur et bEaa ettt ot s ateraoaattan T e et arnTsnatanaa
Tare Wwelght .oueeierrnrrrerarrreersssantisnsasinesnossasnsssssscerssosassarerennsennnas
External dimensions IN CM w.eeiniorsratessecosiassonneanrssstsnanessoasesvancnsnnrans
Essential characteristics of structure (nature of matéerials, kind of

construction, ©1C.) +eeesoseactrsorinessnscassonrsncan

P e I I R R A A I )
PR R R R R I N I A R R R R R N R A A R N R N I I R R R S Y

LECIE I S R )

R R R TN N N I I O R I R I I A N R R I R R N N I B PR S Y

Issued t0 ..vev-oun- G et eciaeisuaseraenestosass ot tat syt aca oo ataatrat a0t s o0
(applicant'e name and aadress)
who is authorized to affix an approval plate to the above-mentioned container(s),
Bl tiisvsennscoveanvearserssrrrnsansisene O 4iiuvovacunssnenonssserasosansoneess 19,
(place) (date)
B sitcroenvocsnsnasssaaacsarassorabiorsiostontiosansnsuatantasansosainraanctotassasa

(signature and stamp of issuing service or organization)

(See notice overleaf)

j/ Insert the letters and figures, which are to be marked on the approval plate

(see annex 7, part II, paragraph 5 (b), to the Custome Convention on the International
Transport of Goods under cover of TIR Carnets, 1975).

/Annex 11
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Annex 11
TIR CARNET

(Nom de I'Organisation internationale)

ARNET TIR"

f. Valsble pour prisa en chargs par Jo buresy do dousne do départ Jesgu'sy PR inchss
Valid for ihe acceptanre of goods by the Customs office of depatture up to and im
2. Délved par . e e e e L e+ e s e eeeaeessn e e
T inem 60 Isssocistion dmethica s heme of wauing smsotietion)’
3. Thulalre e e
Holder
" inom, driress, country)
4. Signature du délégué do J'association 8. Signaturo du secréleire
émetirica de lorgarisation Internationele :
ol cachel de ecelte assaciation - Sigaarure of the secrelary of the intermaticnal
Signature of owthorized officiol of the arganigation

Imuing aneciotion and atarmp of thar
association ;

[A 1emplk ovent Tutllisation par t8 titulalre du cemet ) To ba  complated beafore wse by the holdar of the cernet)

6. Pays de dépard
Couniry of depariore

7. ¥Puys de destination
Couniry/Countriey of destinanon (%)

8. Nofs) d'lmmairiculation du {des) vdhlcu!e[u) mutlarts) "}
Kegisiration Mo(s). of road vehicle(s) ('}

€. Certilicat(s) d'agrémen! du [des} véhicule(s} routiar{s} (Na et dale) {')
Ceriificotels) of approval of road vehicle(s) (No, and daie} (1)

10. MNo(s) d'ldentfication du {das) contenaur(s} '}
Idemiification Nefs). of comtainer(s) (')

11. Observalions diversoy
Remarka

12, Signaturg du Htalefre du caront!
Signature of the carnet holdrer

("} Biter |8 manlign Inutlle.
Sivike put whichever dues not apply

TVoi annexe 1 do la Convanlion TIR, 1875, diabords sour s ausplces dn Ja Commiaslon dconominuo oy Hallons Unlos
pown IEuraps,

"Ban manax 1 of the TI? Corvenlion, 1675, prapeind undar the ouaplcan af thae (Unllad Metlons $oonamic Commission for
Luropo.
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AR e l T U Ak TR,

RULES REGARDING THE USE OF THE TIR CARNET
A. General

t. lcua: The THA carnet mey be insued gither In the country of depariurs or In the couniry In which the holder L]
«sleblizhad or residem.

2. isnguage: The TIR camet s printed In French axcopt for pago 1 ol the cover whers the ftsms are also priniad In
Engkak ; this page la & transiallon ol tha «RBulsa ragarding tho use of the TIR carnel - glven in Frahch on page 2 ol
the cover. Additionat sheeta giving o tranalation of the printed text moy plso be insened,

3. Vaidity: The TIR camst remalna walid untt the campletion of ke FIR Operation st the Customs office of dastinallon,
provided that W has been taken wnder Customs contral at the Custams office of departure within the Hme-imit set by
o lsguing Assaclation fitem 1 al pago 1 ol the cover and em 4 ot \he vouthess).

4. Numbsr of ¢camets : Only one TIA camet shall bo reqalred for & bination of T {coupled wvehlcles) or tor
several gontalners Inaded either on e single vehicte or on a combination of vehicles {see also rule 10 {4} betow).

5. Number of Customs offices of departure and Cuwioms offices of deslinatlon: Transport under cover of a TIR carnet
may Invoive several Cusloms offices of departure end destination, bul, unless atherwlso authgrized @
{8) tha Custome olfices of depacture must be situaled in the same country | .
() the Cusloms oftices ol destination may nat be altuated In more than bwo countries;
(¢} the total numbor of Customs offices of depariyre and desiination may not exceed four (see alio rule 10 (6] below).

B Numher »f forme : Where there i3 only one Cusloms o'fice of depariuce, and ane Customs oifice of destinetion, the TIR
Earnel must contain Bl feas! 2 sheots lor the country of deperiure, 3 sheets for the Fountty of destinalion and 2 shoets
for sach country traversed For esch addilonal Cusioms coffice of departure 2 exira sheeis and for each additional
Laai oflice of dastinali 3 exira ahes!s shall be required ; |n eddllien, there must be 2 more sheels ¥ the Customs
oftices of destinsllon ere sitwated in two diterent couniries

7. Presentation at Cusloms oftices: The TIA Carnet shall bo pregenicd with the road wehicle, combinaton of wehicles,
or contalner(s) at each Customs oftica ¢! departure, Customs oiftice ca roure and Customs glfice ot destination. At the
last Customs oifice of deparlure, the Cusloms OHicer shall sign and date stamp item 19 below the menllest on el vou-
the:s 1o be used on the remainder of the |ourney.

B. How to fill in the TIR carnet

Erasures, over-willlng : No erasurss of over-writing shall be mede on thae TIR carnel Any correclions shall be made by
crossing oul tho ingorract parnticulars and adding, |! necessary, the required particularg. Any cthangs shall be Initialied
by the person making W and endorsed by the Customy authoritisg.

8. Inf Fy Ing rag ion ; Whon tlonal lagislat doos ngt provide for registralion of trellers end eamd-
irailers, the Identilication ©r manyfacturer's ng. ahafll be ahown inslaad of the registration no.

10. Tha manitest :

{a} The must be pleted In tha languape of the country of dapariure, unless the Customs suthorilles affow
anolber language 10 be used. The Customa authotities of tha olher countriea lroversed reserve the right to require
fta transtation inta thelr own language. In otder 10 avoid drlays which might ersue trom this raquiremend, cardiers
are advised to supply the diiver ol tha vehlcie with the requisile transiations,

{b) Tha Iniormallon on the maniteatl should ba typed er mutticopled In such a way es {0 be clearly lagihio on afl the
sheete. lHagible shests will not be tod by the © hortl -

(¢] When thera [s not enough space In tha mbnitast to enter sil the goods carded, separate sheats of the same
modsl as the manifest or commerciat documents praviding ad¥ the formation requirad by the manlest maey be
mitached {p the wouchers. In auech caszes, all the vouchers must contaln the {pllowing particwdars ©
{4} the number of sheols altached {box 10)

{I) the number and type of packages or aricies sand the fotal gross weight of the goods listed on the atteched
ashoets (boxes 11 to 13

{4} When tha TiA cawmal covers a combinallon of vehicles OF several containers, the conlenls of esch vehicle or
aach contalner shall be Indicaled saprrataly en the manllest. This Information shall be preceded by the replstra-
tion ro. of the vehlcle ar the Identification né. of tha containar (Ram 11 of the manifest).

(a) Likawise, Il thera are several Custgms ofiices of departure or of destination. the enirles conceming the anods
takon under Cuslotms control e, or imended for. sach Custome offlce shafl be clearty separated from sach Biher
on the maniest.

11, Packing llsls, photographs, plana, efc.: When such documents mre requltad by the Customs authorities for the identil-
calion of heavy or bulky goods, they shall bs endorsed by the Customs euthoriiies wnd altached 1o page 2 of the co-
ver of tha camet In addition, o reference shall be made o these document: In box 10 of ali vouchers.

42. Signatura: All voucheots (items 16 and 17} must be datad and stgned by the holder of the TIR carmet or his agent.

C. Incidents or accidents

13, In whe event of Customs seals baing broken or goods being destroyed or damaged by sccidanl es rouie \he carrler
shall Immadialety comtact the Customs authoriles, H there are any near at hand, or, Il not, eny oiher compelent
authoritizs of the countcy ha |8 in. The suthorltles concerned shell draw up with the minimum dalay the certifiad
report which Is contained In tha TIR carnet.

14. In the avanl of an dent ilating b igr of tha load 10 encther vehitda or another contalner, this transfer may
ba carrled oul only Ih the presence of ona of the authorilies mentionad In fie 13 above. The eald authority shalt draw
up the cartified teport. Unlass the carpet carrlen the words - Heavy or bulky goods », the vehicls or conlainer subsiitu-
ted must be one approved for the transpor of poods under Custores semls. Fusthermote, it zhall ba sealed and details
ol the spal affied shall be indicatad in the certifled report. However, ¥ no approved vehicta or container Is available,
the guods mey ba transigried to an unapproved vehicle of conlainer; provided it aifords adequete safeguards. in the
latiar event, tha Customa asuthorities of succeeding countries shal judge wheiher they, too, can pllow the irsnsport
under covar of the TIR carnel lo conlinué In that vehicls or contalner.

15. In the evant of Imminant danger Itating Immediate wnrloading ol the whols: or of padt ol tho laad. tho Carrer
may take action on his own Initlative withou! requesting. or wailing lor action by the suthertigs mentionad |n rule 43
abovo. I shait then ba for him to turnish procl that he was compelled o take such acllon in tho interests of the vahicla
or container or of the foad and, As ¢oon as Mo has laken such prevenik ag the gency may require, he
shall actity pna ol 1he authorities mentioned in e 13 ebove in order that the raciy may ba verified, the donaa checked,
the vahicle or contalner sealed and the certited report drown up.

18. Tha cenltied report ehal! remain avlached to e TIR carnot unlil the Customs office of destinetlon {3 reached.

17. In addition 1o the modef torm inserled in tha TIR ¢ernot Nesl, amssociallons are recommended to turnlsh cadars wilh
@ aupply of carliliad report forms In the fanguagté or (engurages of the countrfes of transit,
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